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Примечание 

Условные обозначения документов Организации Объединенных Наций со-

стоят из букв и цифр. Когда такое обозначение встречается в тексте, оно служит 

указанием на соответствующий документ Организации Объединенных Наций.
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 Резюме 

 Шестьдесят вторая сессия Комиссии социального развития состоялась 5–

14 февраля 2024 года. Комиссия обсудила проблемы, относящиеся к приоритет-

ной теме сессии — «Поощрение социального развития и социальной справедли-

вости посредством проведения социальной политики, направленной на ускоре-

ние прогресса в осуществлении Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года и достижение главной цели — ликвидации нищеты», а также 

к возникающему вопросу — «Влияние цифровой трансформации на инклюзив-

ный рост и развитие: путь к достижению социальной справедливости». Комиссия 

также провела мероприятия, связанные с празднованием тридцатилетнего юби-

лея Международного года семьи. 

 

  Результаты работы Комиссии 
 

 В ходе сессии Комиссия приняла консенсусом три резолюции по следую-

щим вопросам: a) поощрение социального развития и социальной справедливо-

сти посредством проведения социальной политики, направленной на ускорение 

прогресса в осуществлении Повестки дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года и достижение главной цели — ликвидации нищеты; b) соци-

альные аспекты Нового партнерства в интересах развития Африки; и c) содей-

ствие развитию систем обеспечения ухода и поддержки в интересах социального 

развития. Комиссия также консенсусом постановила, что приоритетной темой ее 

шестьдесят третьей сессии будет «Укрепление солидарности и усиление соци-

альной вовлеченности и социальной сплоченности в целях ускоренного выпол-

нения обязательств Копенгагенской декларации о социальном развитии и Про-

граммы действий Всемирной встречи на высшем уровне в интересах социаль-

ного развития, а также осуществления Повестки дня в области устойчивого раз-

вития на период до 2030 года». 

 

  Резюме общих обсуждений 
 

 Комиссия выразила признательность Генеральному секретарю за его до-

клады и заявила о поддержке предложенных рекомендаций. Подтвердив свою 

приверженность Повестке дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года, Копенгагенской декларации о социальном развитии и Программе дей-

ствий Всемирной встречи на высшем уровне в интересах социального развития, 

Комиссия выразила обеспокоенность недостаточным прогрессом в их осуществ-

лении, особенно в деле ликвидации нищеты и сокращения неравенства. Комис-

сия обратила внимание на многочисленные кризисы, включая пандемию корона-

вирусного заболевания (COVID-19), изменение климата, экономическую неста-

бильность и отсутствие продовольственной безопасности, которые продолжают 

оказывать замедляющее воздействие на социальный прогресс и развитие в це-

лом. Эти проблемы остро ощущались в условиях происходящих демографиче-

ских изменений, а также «зеленых» и цифровых преобразований.  

 Комиссия подчеркнула важность укрепления политики по ликвидации ни-

щеты, голода и решению проблемы недостаточного питания, обеспечению про-

довольственной безопасности и расширению охвата качественными и доступ-

ными услугами здравоохранения, образования, социальной защиты и жильем для 

создания более открытых и справедливых обществ. В качестве ключевых мер по 

ликвидации нищеты и достижению инклюзивного экономического роста были 

также отмечены содействие доступу к достойной работе, борьба с безработицей 

и обеспечение возможностей для профессиональной подготовки и обучения на 

протяжении всей жизни. Комиссия особо отметила, что для обеспечения 
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социальной справедливости необходимо, чтобы в социальной политике в полной 

мере учитывались потребности женщин, детей, людей с инвалидностью, пожи-

лых людей, молодежи и других групп населения, находящихся в уязвимом поло-

жении. 

 Большинство представителей подчеркнули, что для создания открытого и 

справедливого общества неотъемлемым элементом социальной политики 

должно быть обеспечение гендерного равенства и расширение прав и возможно-

стей женщин и девочек. Несколько представителей особо выделили центральное 

значение соблюдения прав человека и основных свобод, а также сохранения 

транспарентности и подотчетности государственных институтов, поощрения со-

циального диалога и обеспечения равных возможностей для всех. Отметив раз-

рушительные последствия вооруженных конфликтов, иностранной оккупации и 

терроризма, несколько представителей напомнили Комиссии, что предпосыл-

ками для устойчивого развития и достижения целей в области устойчивого раз-

вития являются мир и безопасность. В этой связи некоторые представители при-

звали положить конец конфликтам на Украине и в секторе Газа, отметив их па-

губные последствия для благосостояния тех, кого они затрагивают как прямо, так 

и косвенно. 

 Несколько представителей развивающихся стран подчеркнули, что долго-

вой кризис и другие финансовые проблемы негативно сказываются на их способ-

ности мобилизовать достаточные ресурсы для проведения эффективной социаль-

ной политики, ликвидации нищеты и достижения целей в области устойчивого 

развития. Они призвали более состоятельные государства-члены достичь целе-

вого показателя официальной помощи в целях развития в 0,7 процента, рефор-

мировать международную финансовую структуру, содействовать реструктуриза-

ции долга и облегчению долгового бремени и пересмотреть существующие меры 

жесткой экономии. Некоторые представители сослались также на то, что одно-

сторонние принудительные меры наносят ущерб способности правительств за-

тронутых стран претворять в жизнь социальную политику и программы. 

 В связи с празднованием тридцатилетнего юбилея Международного года се-

мьи многие представители признали важность проведения социальной политики, 

ориентированной на повышение благополучия семей, особенно политики разви-

тия механизмов социальной защиты и родительского отпуска и содействия до-

стижению более оптимального баланса между работой и семьей сотрудниками, 

выполняющими семейные обязанности. Что касается продвижения гендерного 

равенства и облегчения несоразмерно тяжелого бремени неоплачиваемого труда 

по уходу, возложенного на плечи женщин, то несколько представителей подчерк-

нули необходимость разработки систем, основанных на использовании экономи-

ческого потенциала труда по уходу. Некоторые представители указали на важ-

ность поддержки семей во всем их многообразии, включая семьи с одним роди-

телем и многопоколенные семьи, а ряд представителей особо отметили роль се-

мьи как основной ячейки общества. 

 Большинство представителей признали возможности и проблемы, связан-

ные с цифровыми преобразованиями, и подчеркнули необходимость оказания 

поддержки работникам в переходе на новые рабочие места и повышении их ква-

лификации, а также расширения возможностей для обучения на протяжении всей 

жизни и укрепления систем социальной защиты. Было выдвинуто множество 

предложений по проведению инклюзивной социально-экономической политики, 

и несколько представителей подчеркнули важность устранения цифрового раз-

рыва посредством передачи технологий и оказания технической помощи.  
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 Несколько представителей рассказали о важности усиления подходов к со-

циальной политике, основанных на участии многих заинтересованных сторон и 

вовлеченности всего общества, и подчеркнули необходимость укрепления мно-

гостороннего сотрудничества. В этой связи несколько представителей упомянули 

возможности для укрепления международного сотрудничества и формирования 

нового консенсуса для борьбы с неравенством и продвижения социальной спра-

ведливости, связанные с проведением Саммита будущего в 2024 году и заплани-

рованного на 2025 год всемирного социального саммита под названием «Вторая 

всемирная встреча на высшем уровне в интересах социального развития».  

 

  Резюме дискуссионных форумов 
 

 В ходе сессии состоялось шесть дискуссионных форумов. В рамках дискус-

сионного форума высокого уровня по приоритетной теме подробно обсуждались 

пути повышения эффективности социальной политики в деле создания откры-

тых, устойчивых и справедливых обществ. Участники особо остановились на 

огромном дефиците финансирования, необходимого для достижения целей в об-

ласти устойчивого развития, и предупредили, что применение шаблонного под-

хода чревато рисками того, что существующий дефицит увеличится и еще 

больше людей останутся без внимания. Участники подчеркнули также важность 

применения правозащитного подхода к социальному развитию и поддержки 

справедливого перехода, а также необходимость более тесной увязки социальных 

и экологических приоритетов на благо будущих поколений.  

 В ходе форума на уровне министров была особо отмечена важность разрыва 

порочного круга нищеты, передающейся из поколения в поколение. Участники 

подчеркнули важность раннего реагирования и выявления детей, живущих в ни-

щете, а также обеспечения им качественного образования, медицинского обслу-

живания, социальной защиты и других базовых услуг. Чтобы добиться решения 

приоритетных задач, следует привлекать местные общины. Участники форума 

пришли к выводу, что ключевым фактором для обеспечения наличия финансовых 

средств является мобилизация внутренних ресурсов, и в этой связи выступили за 

модернизацию налоговых систем, признав при этом, что важнейшее значение для 

осуществления Повестки дня на период до 2030 года по-прежнему имеют меж-

дународное сотрудничество и выполнение обязательств по предоставлению офи-

циальной помощи в целях развития. 

 Участники дискуссионного форума высокого уровня, приуроченного к 

тридцатилетнему юбилею Международного года семьи, обсудили, как на жизнь 

семей влияют такие мегатенденции, как урбанизация, международная миграция, 

демографические сдвиги и технологические изменения. Они рекомендовали рас-

ширить охват систем здравоохранения и социальной защиты, укрепить политику, 

направленную на достижение оптимального баланса между работой и семейной 

жизнью, и обеспечить доступные услуги по уходу за детьми и пожилыми 

людьми, а также подчеркнули необходимость повышения эффективности город-

ского планирования и расширения возможностей для получения образования и 

работы, равно как и обеспечения доступного жилья и безопасной окружающей 

среды. 

 Участники дискуссионного форума по возникающим вопросам обсудили, 

какие возможности по достижению социальной справедливости открываются в 

связи с цифровыми преобразованиями, особо отметив потенциальный вклад 

цифровых технологий в инклюзивное социальное развитие посредством созда-

ния новых возможностей трудоустройства и обеспечения общедоступности фи-

нансовых услуг. Участники признали существование проблем, связанных с изме-

нениями, происходящими на рынке труда, и необходимость поддержки 
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работников в этот переходный период путем усиления мер социальной защиты и 

обеспечения обучения на протяжении всей жизни. Они особо отметили, как с ис-

пользованием цифровых технологий может быть повышена эффективность си-

стем социальной защиты и здравоохранения, и в заключение призвали к оптими-

зации управления и укрепления международного сотрудничества в контексте 

цифровых преобразований. 

 Участники интерактивного диалога со старшими должностными лицами 

организаций системы Организации Объединенных Наций уделили основное вни-

мание повышению эффективности учета социальных аспектов в рамочных про-

граммах развития. Участники диалога отметили, что социальный прогресс в зна-

чительной степени зависит от выбора политики на национальном уровне и при-

оритетов, установленных в национальных стратегиях развития, а также от дей-

ствий международных учреждений, занимающихся вопросами развития. Они 

пришли к выводу о том, что большинство стран и субъектов не обеспечивают 

достаточный объем инвестиций в меры политики, имеющие решающее значение 

для достижения социальной справедливости, и подчеркнули необходимость 

улучшения возможностей трудоустройства и более широкого охвата мерами со-

циальной защиты. 

 На форуме с участием многих заинтересованных сторон представители 

профсоюзов, организаций работодателей, кооперативов и неправительственных 

организаций (НПО) обменялись передовым опытом и инновационными решени-

ями, связанными с содействием социальному развитию и социальной справедли-

вости для всех. Участники форума подчеркнули необходимость социального диа-

лога, нового общественного договора и уважения к культурной самобытности и 

наследию. Они особо отметили, что ликвидация бездомности и нищеты воз-

можна только при условии укрепления сотрудничества между многими заинте-

ресованными сторонами и широкого партнерства. 

 

  Участие, освещение и другие аспекты 
 

 В работе Комиссии приняли участие в общей сложности 22 министра и за-

местителя министра. В ней также приняли участие более 300 организаций граж-

данского общества. На полях сессии было организовано 50 параллельных меро-

приятий и форум гражданского общества. Сессия получила широкое освещение 

в социальных сетях: было зарегистрировано более 2000 упоминаний, 7000 откли-

ков и более 130 опубликованных статей. На открытии сессии выступили следую-

щие ораторы: Постоянный представитель Индии при Организации Объединен-

ных Наций и Председатель шестьдесят второй сессии Ручира Камбодж; Предсе-

датель Генеральной Ассамблеи Деннис Фрэнсис; заместитель Председателя Эко-

номического и Социального Совета Роберт Рэй; Заместитель Генерального сек-

ретаря, Департамент по экономическим и социальным вопро сам, Ли Цзюньхуа; 

председатель Комитета неправительственных организаций по социальному раз-

витию Джин Куинн; и представитель Глобальной фракции по вопросам здоровья 

молодежи основной группы «Дети и молодежь» Мвиза Мувово, организация 

«Коппер роуз — Замбия». Сессию закрыла Председатель Экономического и Со-

циального Совета Паула Нарваэс Охеда. 
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Глава I 
  Вопросы, требующие принятия решения Экономическим 

и Социальным Советом или доводимые до его сведения 
 

 

 A. Проекты резолюций для принятия Советом 
 

 

1. Комиссия социального развития рекомендует Экономическому и Социаль-

ному Совету принять следующие проекты резолюций: 

 

 

  Проект резолюции I 

  Содействие развитию систем обеспечения ухода и поддержки 

в интересах социального развития 
 

 

 Экономический и Социальный Совет, 

 ссылаясь на резолюцию 70/1 Генеральной Ассамблеи от 25 сентября 

2015 года «Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года», в которой Ассамблея утвердила всеобъемлю-

щий, рассчитанный на перспективу и предусматривающий учет интересов лю-

дей набор универсальных и ориентированных на преобразования целей и задач 

в области устойчивого развития и подтвердила свое обязательство прилагать 

неустанные усилия для полного осуществления Повестки дня к 2030 году и 

обеспечения того, чтобы никто не был забыт и чтобы в первую очередь помощь 

оказывалась самым обездоленным, а также признала, что ликвидация нищеты 

во всех ее формах и проявлениях, включая крайнюю нищету, является важней-

шей глобальной задачей и одним из необходимых условий устойчивого разви-

тия, 

 принимая к сведению резолюцию 69/313 Генеральной Ассамблеи от 

27 июля 2015 года, касающуюся Аддис-Абебской программы действий третьей 

Международной конференции по финансированию развития, которая является 

неотъемлемой частью Повестки дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года, 

 вновь подтверждая, что Копенгагенская декларация о социальном разви-

тии и Программа действий Всемирной встречи на высшем уровне в интересах 

социального развития 1  и последующие инициативы в интересах социального 

развития, принятые Генеральной Ассамблеей на ее двадцать четвертой специ-

альной сессии2, являются основой для деятельности по поощрению социального 

развития для всех на национальном и международном уровнях, рекомендуя про-

должать глобальный диалог по вопросам социального развития и вновь подтвер-

ждая также все предыдущие резолюции об осуществлении решений Всемирной 

встречи на высшем уровне в интересах социального развития,  

 учитывая, что все три основные цели социального развития, а именно ис-

коренение нищеты, обеспечение полной и производительной занятости и до-

стойной работы для всех и содействие социальной интеграции, носят взаимо-

связанный и взаимоподдерживающий характер и поэтому необходимо создать 

__________________ 

 1 Доклад Всемирной встречи на высшем уровне в интересах социального развития, 

Копенгаген, 6–12 марта 1995 года (Издание Организации Объединенных Наций, в 

продаже под № R.96.IV.8), гл. I, резолюция 1, приложения I и II. 

 2 Резолюция S-24/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/S-24/2
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условия, благоприятствующие одновременному достижению всех этих трех це-

лей, 

 ссылаясь на Повестку дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года и закрепленные в ней цели и задачи, включая задачу 5.4, в соответ-

ствии с которой необходимо признать и ценить неоплачиваемый труд по уходу 

и работу по ведению домашнего хозяйства, предоставляя коммунальные услуги, 

инфраструктуру и системы социальной защиты и поощряя принцип общей от-

ветственности в ведении хозяйства и в семье, с учетом национальных условий,  

 принимая к сведению все соответствующие международные документы по 

правам человека и соответствующие международные конвенции о труде, кото-

рые содержат положения, относящиеся к лицам, обеспечивающим уход и под-

держку, и лицам, получающим их, 

 ссылаясь на Пекинскую декларацию и Платформу действий3, Программу 

действий Международной конференции по народонаселению и развитию4 и ито-

говые документы конференций по обзору хода их осуществления, а также на 

Мадридский международный план действий по проблемам старения 5 и призна-

вая, что обеспечение гендерного равенства и расширение прав и возможностей 

всех женщин и девочек внесут решающий вклад в достижение прогресса по 

всем целям и задачам в области устойчивого развития,  

 принимая к сведению резолюцию 77/317 Генеральной Ассамблеи от 

24 июля 2023 года и резолюцию 54/6 Совета по правам человека от 11 октября 

2023 года6, 

 принимая к сведению также международные, региональные и националь-

ные инициативы, а также многосторонние инициативы, связанные с системами 

обеспечения ухода и поддержки, включая те, которые имеют своей целью гаран-

тировать признание, сокращение и перераспределение неоплачиваемой работы 

по уходу и вознаграждение и представительство лиц, выполняющих работу по 

уходу и ведению домашнего хозяйства, и расширить обязательства по обеспече-

нию экономической и социальной справедливости и прав для всех, в том числе 

поощрять права женщин, детей, лиц с инвалидностью и пожилых людей, 

 учитывая, что предоставление услуг по уходу и поддержке включает, в 

частности, удовлетворение физических, психологических и эмоциональных по-

требностей лиц, получающих уход, которое способствует осуществлению их 

прав, уважению их достоинства и обеспечению их благополучия,  

 учитывая также, что самостоятельный образ жизни и участие в жизни об-

щества возможны только при наличии поддержки, и учитывая далее важность 

повышения стойкости пожилых людей, лиц с инвалидностью и лиц с нарушени-

ями психического здоровья путем обеспечения правовой и социальной защиты, 

принятия мер в области занятости, предоставления более качественных услуг 

по уходу и поддержке и содействия долгосрочному уходу и поддержке на дому 

__________________ 

 3 Доклад четвертой Всемирной конференции по положению женщин, Пекин, 4–15 сентября 

1995 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.96.IV.13), гл. I, 

резолюция 1, приложения I и II. 

 4 Доклад Международной конференции по народонаселению и развитию, Каир, 5–

13 сентября 1994 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже под 

№ R.95.XIII.18), гл. I, резолюция 1, приложение. 

 5 Доклад второй Всемирной ассамблеи по проблемам старения, Мадрид, 8–12 апреля 

2002 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.02.IV.4), гл. I, 

резолюция 1, приложение II. 

 6 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят восьмая сессия, 

Дополнение № 53A (A/78/53/Add.1), гл. III, разд. A. 

https://undocs.org/ru/A/RES/77/317
https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/54/6
https://undocs.org/ru/A/78/53/Add.1
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и в общественной среде, содействия использованию лицами с инвалидностью 

доступных и ассистивных технологий, особенно новых и новейших, включая 

информационно-коммуникационные системы, средства восстановления мо-

бильности, ассистивные устройства и другие ассистивные технологии, и рас-

пространению таких технологий в целях расширения прав и возможностей  лиц 

с инвалидностью и повышения степени их самостоятельности и независимости,  

 констатируя, что укрепление межпоколенческих отношений с помощью 

таких мер, как поощрение совместного проживания нескольких поколений и 

проживания родственников в непосредственной близости друг от друга, дока-

зало свою эффективность в плане защиты наилучших интересов ребенка, а 

также повышения степени самостоятельности, безопасности и благополучия по-

жилых людей и что инициативы, поощряющие активный и позитивный подход 

к воспитанию детей и поддерживающие роль бабушек и дедушек, оказались по-

лезными в плане содействия социальной интеграции и укреплению солидарно-

сти между поколениями, а также поощрения и защиты прав человека всех чле-

нов семей, 

 признавая, что несоразмерность доли неоплачиваемого труда по уходу и 

работы по ведению домашнего хозяйства, выполняемой женщинами и девоч-

ками, включая девочек-подростков, усугубляет гендерное неравенство, ограни-

чивая возможности женщин решать, как проводить свое время, и их способность 

участвовать в процессах принятия решений и занимать руководящие должности, 

а также создает значительные препятствия для образования и обучения женщин 

и девочек и экономических возможностей женщин и что такое укоренившееся 

неравенство и социальная изоляция препятствуют поступательному росту на 

широкой основе, и признавая далее необходимость применения комплексного и 

межпоколенческого подхода к разработке и осуществлению стратегий в области 

ухода и поддержки, в том числе путем их учета в национальных статистических 

данных и при разработке экономической и социальной политики,  

 признавая также, что зачастую женщины составляют значительную долю 

лиц, трудящихся на условиях самозанятости и неполной или временной занято-

сти, и что на них по-прежнему возлагается основная часть неоплачиваемого 

труда по уходу и поддержке, в результате чего их уровень участия в составе ра-

бочей силы ниже, а официальный трудовой стаж короче и, соответственно, они 

имеют ограниченную способность вносить взносы в фонды социального обес-

печения, и что такая ситуация способствует феминизации бедности, и отмечая в 

этой связи, что выходу из этой ситуации могут способствовать механизмы фор-

мирования социальной защиты, в которых бы оценивались и учитывались пери-

оды неоплачиваемого труда на протяжении всей жизни, включая системы обес-

печения ухода и поддержки, 

 подчеркивая, что необходимо признавать и ценить оплачиваемый труд по 

уходу и работников, оказывающих услуги по уходу, как работников служб жиз-

необеспечения и принимать меры по борьбе с гендерными стереотипами, свя-

занными с уходом и поддержкой, а также со стереотипами, связанными, в част-

ности, с расой, этнической принадлежностью, возрастом и миграционным ста-

тусом, для сокращения профессиональной сегрегации в сфере труда по уходу, и 

подчеркивая необходимость улучшения условий работы и сокращения масшта-

бов нестабильной занятости в сфере оплачиваемого труда по уходу,  

 принимая во внимание ускорение глобальной демографической тенденции 

к старению населения, которая приведет к росту потребностей в услугах в обла-

сти здравоохранения и социальном обеспечении и предполагает увеличение по-

требности в работе по уходу и поддержке, и подчеркивая, что необходимо по-

ощрять проведение и повышать эффективность оценки вклада, который 
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пожилые люди, оказывающие услуги по уходу за другими лицами, вносят в си-

стемы обеспечения ухода и поддержки, включая признание неоплачиваемого 

труда, в частности пожилых женщин, по уходу за членами семьи, и обеспечивать 

учет национальных статистических данных по этому вопросу при разработке 

политики, 

 отмечая, что лица, обеспечивающие домашний уход и поддержку, состав-

ляют значительную часть рабочей силы и что во всем мире работу по уходу вы-

полняют в основном женщины, многие из которых являются мигрантками или 

находятся в особо уязвимом положении, в силу которого они в больше степени 

подвержены дискриминации в плане условий занятости и труда,  

 констатируя, что государства должны оказывать надлежащую помощь ро-

дителям и законным опекунам в выполнении их обязанностей по воспитанию 

детей и содействовать развитию учреждений, органов и служб по уходу за 

детьми, и отмечая, что развитие детей зависит от наличия комплекса надлежа-

щих ориентированных на семью мер по обеспечению ухода, принимаемых на 

уровне общин и на национальном уровне, и доступа к такому уходу, а также от 

обеспечения надлежащих условий жизни, включая базовую инфраструктуру и 

предоставление в достаточном количестве безопасной и питательной пищи для 

поддержки здорового роста и развития, предоставление доступа к качествен-

ному образованию, включая образование детей младшего возраста, а также со-

здание стимулирующей среды и социальное взаимодействие с заботливыми вос-

питателями, 

 признавая необходимость принятия мер по сокращению, перераспределе-

нию и повышению ценности неоплачиваемого труда по уходу и работы по веде-

нию домашнего хозяйства путем поощрения равного распределения обязанно-

стей по ведению домашнего хозяйства между женщинами и мужчинами и уде-

ления первоочередного внимания, помимо прочего, созданию устойчивой ин-

фраструктуры, разработке политики в области социальной защиты и предостав-

лению доступных, недорогостоящих и качественных социальных услуг, включая 

услуги по уходу и поддержке, присмотр за детьми, отпуск по беременности и 

родам, отпуск по уходу за ребенком, предоставляемый отцу, и родительский от-

пуск, а также необходимость предоставления надлежащего отпуска по беремен-

ности и родам работающим матерям и обеспечения их защиты, и признавая да-

лее, что оплачиваемый отпуск по уходу за ребенком, предоставляемый отцу, и 

родительский отпуск, особенно для отцов, являются неотъемлемой частью стра-

тегий в области ухода, направленной на поддержание связи отца с ребенком и 

более равномерное распределение обязанностей между родителями, и что эти 

виды отпуска должны дополняться специально направленными на это надлежа-

щими условиями труда, 

 осознавая необходимость создания надежных и устойчивых систем обес-

печения ухода и поддержки, предполагающих учет гендерных и возрастных ас-

пектов и инклюзию лиц с инвалидностью, при полном соблюдении прав чело-

века в целях признания, повышения ценности, сокращения и перераспределения 

неоплачиваемого труда по уходу, работы по ведению домашнего хозяйства и 

поддержки, 

 признавая права коренных народов и важность уважения и защиты их тра-

диционных знаний и знаний их предков в соответствии с каждой соответствую-

щей социальной и культурной системой и культурными ценностями, в том числе 

в контексте общинных систем обеспечения ухода и поддержки,  
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 учитывая, что организации гражданского общества, в частности те, кото-

рые занимаются вопросами ухода и поддержки, включая организации работни-

ков и работодателей, женские и общественные организации, молодежные орга-

низации, феминистские группы, конфессиональные организации и другие соот-

ветствующие заинтересованные стороны и сети, способствуют тому, чтобы по-

требность в уходе и поддержке людей занимала центральное место в соответ-

ствующей национальной политике, 

 1. настоятельно призывает государства обеспечить создание благопри-

ятных условий для развития систем обеспечения ухода и поддержки в интересах 

социального развития и принять все необходимые меры для обеспечения благо-

получия лиц, получающих уход, и лиц, выполняющих работу по уходу, и соблю-

дения их прав, признать ценность труда по уходу и обеспечить его перераспре-

деление между отдельными лицами, а также семьями, общинами, частным сек-

тором и государством, а также способствовать достижению гендерного равен-

ства и расширению прав и возможностей всех женщин и девочек;  

 2. подчеркивает, что государствам-членам, которые несут главную от-

ветственность за социальную интеграцию и социальную включенность, следует 

способствовать созданию общества заботы, в котором все получают необходи-

мый уход, поощряются права всех и обеспечивается благополучие всех на ос-

нове принципов равенства и недискриминации, доступа к базовым социальным 

услугам и поощрения активного участия каждого члена общества, а также кол-

лективной ответственности, охватывающей отдельных лиц, семьи, общины, гос-

ударство и частный сектор, в том числе посредством принятия мер по искорене-

нию нищеты и политики в сфере труда, оказания государственных услуг и осу-

ществления программ социальной защиты, учитывающих гендерные аспекты;  

 3. подчеркивает также важнейшую роль правительств в разработке и 

осуществлении стратегий в области ухода, а также необходимость социального 

диалога, представленности и участия лиц, выполняющих работу по уходу, и лиц, 

получающих уход, в разработке таких стратегий для обеспечения того, чтобы 

эти стратегии способствовали расширению их прав и возможностей и уважению 

их достоинства, прав, возможностей, самостоятельности и благополучия;  

 4. признает, что как оплачиваемый, так и неоплачиваемый труд по уходу 

и поддержке приносит пользу обществу, экономике, семьям и отдельным людям, 

учитывая, что инвестиции в сферу услуг по уходу и поддержке повысят благо-

состояние как лиц, получающих уход, так и лиц, выполняющих оплачиваемую 

и неоплачиваемую работу по уходу, создадут новые достойные рабочие места в 

секторе услуг по уходу и будут способствовать экономическому процветанию;  

 5. настоятельно призывает государства рассмотреть вопрос об инве-

стициях в сферу услуг по уходу и поддержке и содействовать созданию право-

вых систем или рамочных стратегий в области ухода и поддержки и соответ-

ствующей инфраструктуры, а также способствовать принятию национального 

законодательства и наращиванию потенциала для обеспечения всеобщего до-

ступа к недорогим и качественным услугам для всех, включая уход за детьми, в 

секторе здравоохранения и в сфере оказания поддержки лицам с инвалидностью 

и пожилым людям, поскольку это необходимо для удовлетворения потребностей 

в уходе на протяжении всей жизни людей, а также обеспечить общедоступность 

оплачиваемого отпуска по беременности и родам и отпуска по уходу за ребен-

ком, предоставляемого отцам, и социальной защиты для всех работников, вклю-

чая работников неформального сектора и тех, кто занят в нетипичных формах 

занятости; 
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 6. подчеркивает, что стратегии социальной интеграции, включая стра-

тегии в области ухода, должны способствовать гендерному равенству и расши-

рению прав и возможностей всех женщин и девочек и учитывать, что лица, вы-

полняющие работу по уходу и поддержке в семье, составляют значительную 

часть рабочей силы и что работу по уходу выполняют в основном женщины, и 

поэтому призывает обеспечить равные возможности и доступ к социальной за-

щите для всех, в частности для тех, кто находится в уязвимом положении, вклю-

чая женщин и девочек, подвергающихся насилию и дискриминации, с учетом 

того, что расширение прав и возможностей всех женщин и девочек внесет реша-

ющий вклад в достижение прогресса по всем целям и задачам, закрепленным в 

Повестке дня в области устойчивого развития на период до 2030 года 7; 

 7. призывает государства-члены рассмотреть мультипликативный эф-

фект экономики ухода с точки зрения расширения участия в трудовой деятель-

ности, содействия переходу от неформальной к формальной занятости и обес-

печения достойных условий труда в секторе ухода, инвестирования в социаль-

ную инфраструктуру и укрепления социальной защиты, а также отдачи от инве-

стиций в разработку стратегий в области ухода и в системы обеспечения ухода;  

 8. подчеркивает необходимость решения проблем, связанных с оплачи-

ваемой работой по уходу, таких как более низкая заработная плата, неблагопри-

ятные условия труда, нестабильная занятость и повышенный риск домога-

тельств, включая сексуальные домогательства на рабочем месте;  

 9. рекомендует государствам-членам инвестировать в разработку ори-

ентированных на семью стратегий и программ, содействующих крепким меж-

поколенческим взаимоотношениям, в том числе затрагивающих совместное 

проживание нескольких поколений, родительское просвещение (с охватом лиц, 

ухаживающих за членами семьи) и поддержку бабушек и дедушек (в том числе 

тех, которые являются основными опекунами), с целью способствовать инклю-

зивной урбанизации, активному и здоровому старению, межпоколенческой со-

лидарности и социальной сплоченности; 

 10. также рекомендует государствам-членам способствовать проведе-

нию оценки вклада услуг по уходу и повышать эффективность учета такого 

вклада в национальных статистических данных, включая признание неоплачи-

ваемой работы по уходу за членами семьи, и поддерживать исследования и науч-

ные разработки для принятия более обоснованных и основанных на фактиче-

ских данных директивных решений, а также обеспечивать, чтобы инвестиции в 

системы обеспечения ухода и поддержки были закреплены в национальных пла-

нах; 

 11. постановляет обратиться к Председателю Экономического и Соци-

ального Совета с просьбой организовать в ходе сессии 2024 года неофициаль-

ный межправительственный интерактивный диалог в доступном формате и за 

счет имеющихся ресурсов с целью дать оценку опыту, передовой практике и ос-

новным проблемам, связанным с содействием развитию систем обеспечения 

ухода и поддержки и инвестициями в них, а также оценить вклад таких систем 

в жизнь отдельных людей, семей, общества и экономики с учетом роли лиц, вы-

полняющих работу по уходу, и лиц, получающих уход; 

 12. также постановляет, что Комиссия социального развития рассмот-

рит вопрос о системах обеспечения ухода и поддержки на своей шестьдесят чет-

вертой сессии. 

__________________ 

 7 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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  Проект резолюции II 

  Социальные аспекты Нового партнерства в интересах 

развития Африки 
 

 

 Экономический и Социальный Совет, 

 ссылаясь на итоговые документы Всемирной встречи на высшем уровне в 

интересах социального развития, состоявшейся 6–12 марта 1995 года в Копен-

гагене1, и двадцать четвертой специальной сессии Генеральной Ассамблеи под 

названием «Всемирная встреча на высшем уровне в интересах социального раз-

вития и далее: обеспечение социального развития для всех в условиях глобали-

зации во всем мире», состоявшейся 26 июня — 1 июля 2000 года в Женеве2, По-

вестку дня в области устойчивого развития на период до 2030 года3 и Аддис-

Абебскую программу действий третьей Международной конференции по фи-

нансированию развития4 и подтверждая Декларацию Организации Объединен-

ных Наций о Новом партнерстве в интересах развития Африки от 16 сентября 

2002 года5, 

 принимая во внимание обязательства по удовлетворению особых потребно-

стей Африки6, взятые на Всемирном саммите 2005 года и подтвержденные в по-

литической декларации о потребностях Африки в области развития, которая 

была принята на совещании высокого уровня, состоявшемся 22 сентября 

2008 года в Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций 7, и 

отмечая соответствующие решения саммитов Африканского союза, касающиеся 

Нового партнерства в интересах развития Африки8, 

 подтверждая резолюцию 70/1 Генеральной Ассамблеи «Преобразование 

нашего мира: Повестка дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года» от 25 сентября 2015 года, в которой она утвердила всеобъемлющий, 

рассчитанный на перспективу и предусматривающий учет интересов людей 

набор универсальных и ориентированных на преобразования целей и задач в 

области устойчивого развития, свое обязательство прилагать неустанные усилия 

для полного осуществления Повестки дня к 2030 году, признание ею того, что 

ликвидация нищеты во всех ее формах и проявлениях, включая крайнюю ни-

щету, является важнейшей глобальной задачей и одним из необходимых условий 

устойчивого развития, и свою приверженность сбалансированному и комплекс-

ному обеспечению устойчивого развития во всех его трех — экономическом, со-

циальном и экологическом — компонентах, а также закреплению результатов, 

достигнутых в реализации целей в области развития, сформулированных в Де-

кларации тысячелетия, и завершению всего, что не удалось сделать за время, 

отведенное для их достижения, 

  

__________________ 

 1 Доклад Всемирной встречи на высшем уровне в интересах социального развития, 

Копенгаген, 6–12 марта 1995 года (издание Организации Объединенных Наций, в 

продаже под № R.96.IV.8), гл. I, резолюция 1, приложения I и II. 

 2 Резолюция S-24/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 

 3 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 

 4 Резолюция 69/313 Генеральной Ассамблеи, приложение. 

 5 Резолюция 57/2 Генеральной Ассамблеи. 

 6 Резолюция 60/1 Генеральной Ассамблеи, п. 68. 

 7 Резолюция 63/1 Генеральной Ассамблеи. 

 8 A/57/304, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/S-24/2
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/57/2
https://undocs.org/ru/A/RES/60/1
https://undocs.org/ru/A/RES/63/1
https://undocs.org/ru/A/57/304


 

E/2024/26 

E/CN.5/2024/6 

 

24-03923 15/70 

 

 подтверждая также резолюцию 69/313 Генеральной Ассамблеи от 

27 июля 2015 года, содержащую Аддис-Абебскую программу действий третьей 

Международной конференции по финансированию развития, которая является 

неотъемлемой частью Повестки дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года, 

 подтверждая далее решимость мобилизовать средства, необходимые для 

осуществления Повестки дня на период до 2030 года в рамках обновленного 

Глобального партнерства в интересах устойчивого развития, основанного на 

духе окрепшей глобальной солидарности, ориентированного в первую очередь 

на удовлетворение потребностей беднейших и наиболее уязвимых групп насе-

ления и предполагающего участие всех стран, всех заинтересованных сторон и 

всех людей, 

 подтверждая Повестку дня на период до 2063 года «Африка, какой мы хо-

тим ее видеть», принятую Ассамблеей глав государств и правительств стран — 

членов Африканского союза на ее двадцать четвертой очередной сессии, состо-

явшейся 30 и 31 января 2015 года в Аддис-Абебе, и первый десятилетний план 

осуществления (2014–2023 годы) Повестки дня на период до 2063 года, в кото-

рых были изложены основные проекты, приоритетные направления деятельно-

сти и меры в области политики в поддержку осуществления континентальной 

рамочной программы действий в области развития, представляющие собой стра-

тегические основы всеохватного роста и устойчивого развития Африки и опти-

мизации использования ресурсов континента на благо всех его народов,  

 напоминая об Общей позиции африканских стран по вопросу о передовых 

методах разработки и проведения семейной политики по случаю двадцатой го-

довщины проведения Международного года семьи (2014 год) и обновленном 

Континентальном плане действий по проведению Африканского десятилетия 

инвалидов (2010–2019 годы), которые были одобрены главами государств и пра-

вительств стран — членов Африканского союза в январе 2013 года, и отмечая 

принятие в январе 2016 года Протокола к Африканской хартии прав человека и 

народов о правах человека пожилых людей в Африке, 

 учитывая важность поддержки Повестки дня на период до 2063 года, в том 

числе содержащейся в ней программы Нового партнерства, которая является 

неотъемлемой частью Повестки дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года и усилий по созданию объединенной, процветающей и мирной Аф-

рики, движущей силой которой являются ее собственные граждане и которая 

представляет собой динамичную силу на международной арене, и особо отмечая 

в этой связи важность согласованного и скоординированного осуществления 

Повестки дня на период до 2063 года и Повестки дня на период до 2030 года, 

 подтверждая резолюцию 71/254 Генеральной Ассамблеи «Программа ак-

тивизации партнерского сотрудничества между Организацией Объединенных 

Наций и Африканским союзом в осуществлении повестки дня в области инте-

грации и развития в Африке на период 2017–2027 годов» от 23 декабря 2016 года 

и приветствуя в этой связи подписание 27 января 2018 года Рамочного соглаше-

ния между Африканским союзом и Организацией Объединенных Наций об осу-

ществлении Повестки дня на период до 2063 года и Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года в целях содействия комплексному 

и скоординированному осуществлению и контролю исполнения обеих повесток 

дня и представлению об этом отчетности в рамках совместной деятельности и 

программ, 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
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 считая, что достижение семи целей Повестки дня на период до 2063 года 

имеет решающее значение для обеспечения высокого уровня жизни, качества 

жизни и благосостояния всех граждан Африки благодаря гарантированному до-

ходу, занятости и достойной работе, ликвидации нищеты и голода, уменьшению 

неравенства, социальному обеспечению и минимальному уровню социальной 

защиты, в частности инвалидов, современной, доступной и пригодной для 

жизни среде обитания и качественным базовым услугам, здоровым и обеспечен-

ным полноценным питанием гражданам, имеющим доступ к медицинским услу-

гам, экологически и климатически устойчивым экономическим системам и об-

щинам, полному гендерному равенству во всех сферах жизни и участию и рас-

ширению прав и возможностей молодежи и детей, 

 напоминая о принятой Африканским союзом Программе развития инфра-

структуры в Африке, в которой поставлена задача создать благоприятные усло-

вия для надлежащих инвестиций и утвердить планы секторальных реформ, 

направленных на содействие социально-экономическому развитию и сокраще-

ние масштабов нищеты на континенте путем развития комплексных региональ-

ных инфраструктурных сетей, 

 напоминая также о принятии Исполнительным советом Африканского со-

юза в 2019 году нескольких рамочных основ в соответствии с рекомендациями, 

вынесенными по итогам третьего очередного совещания Специализированного 

технического комитета по социальному развитию, труду и занятости, в том 

числе социальной Повестки дня Африканского союза на период до 2063 года, 

Совместной программы Комиссии Африканского союза и Международной орга-

низации труда по обеспечению достойного труда для преобразования нефор-

мальной экономики (2020–2024 годы), Десятилетнего плана действий по иско-

ренению детского труда, принудительного труда, торговли людьми и современ-

ного рабства в Африке (2020–2030 годы), пятилетних стратегий для кампаний 

Африканского союза по искоренению детских браков и калечащих операций на 

женских половых органах, включая четкую систему обеспечения подотчетно-

сти, Стратегической рамочной программы Африканского союза по инвалидно-

сти и проекта протокола, касающегося прав граждан на социальную защиту и 

социальное обеспечение, 

 отмечая с обеспокоенностью сохраняющуюся распространенную прак-

тику детских, ранних и принудительных браков, а также насилие и другие виды 

вредной практики в отношении детей, в том числе калечащие операции на жен-

ских половых органах, и вновь отмечая в этой связи важность общеафриканской 

кампании за искоренение практики детских браков в Африке, начало проведе-

нию которой было положено на четвертой сессии Конференции министров со-

циального развития Африканского союза, состоявшейся 26–30 мая 2014 года в 

Аддис-Абебе, принятие Сообществом по вопросам развития стран юга Африки 

Типового закона об искоренении практики детских браков и защите детей, уже 

состоящих в браке, и одобрение Панафриканским парламентом в августе 

2016 года запрета на калечащие операции на женских половых органах, 

 учитывая, что многие страны, в особенности развивающиеся страны, по-

прежнему сталкиваются с большими трудностями, а отставание ряда стран уве-

личилось, особо отмечая, что Африканский союз и региональные экономиче-

ские сообщества призваны играть жизненно важную роль в осуществлении про-

граммы Нового партнерства, и в этой связи рекомендуя африканским странам 

при содействии со стороны их партнеров по процессу развития активизировать 

и эффективно координировать их усилия по наращиванию потенциала этих ор-

ганизаций и развитию регионального сотрудничества и социально-экономиче-

ской интеграции в Африке с целью обеспечить, чтобы никто не был забыт,  
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 учитывая также, что инвестиции в людей, особенно в их социальную за-

щиту, учитывающее вопросы охраны здоровья и основанное на принципе рав-

ноправия качественное образование и создание условий для обучения на протя-

жении всей жизни для всех, имеют решающее значение для повышения произ-

водительности во всех секторах, включая сельское хозяйство, и, таким образом, 

играют ключевую роль в обеспечении устойчивого и справедливого экономиче-

ского роста и сокращения масштабов нищеты благодаря увеличению числа обес-

печивающих достойную занятость рабочих мест и расширению возможностей 

трудоустройства для всех, особенно для женщин и молодежи, укреплению про-

довольственной безопасности, повышению качества питания и увеличению по-

тенциала противодействия, 

 принимая к сведению принятие политической декларации совещания высо-

кого уровня Генеральной Ассамблеи по предотвращению пандемий,  обеспече-

нию готовности к ним и реагированию на них, состоявшегося в Нью-Йорке 

20 сентября 2023 года9, политической декларации заседания высокого уровня по 

вопросу о всеобщем охвате услугами здравоохранения, состоявшегося в Нью-

Йорке 21 сентября 2023 года10, и политической декларации заседания высокого 

уровня по борьбе с туберкулезом, состоявшегося в Нью-Йорке 22 сентября 

2023 года11, 

 считая, что обеспечение гендерного равенства и расширение прав и воз-

можностей всех женщин и девочек и обеспечение уважения всех их прав чело-

века внесут решающий вклад в достижение прогресса в реализации всех целей 

и задач в области устойчивого развития и что систематический учет гендерной 

проблематики имеет первостепенное значение для осуществления Повестки дня 

в области устойчивого развития на период до 2030 года, и в этой связи напоми-

ная о принятии 11 июля 2003 года в Мапуту на второй очередной сессии Ассам-

блеи Африканского союза Протокола к Африканской хартии прав человека и 

народов, касающегося прав женщин в Африке, и Десятилетии африканских жен-

щин (2010–2020 годы), с удовлетворением отмечая принятие Стратегии Афри-

канского союза по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возмож-

ностей женщин на третьей сессии Специализированного технического комитета 

по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин, 

которая состоялась 7–11 мая 2018 года в Аддис-Абебе, с удовлетворением отме-

чая также принятое на тридцать третьей очередной сессии Ассамблеи Африкан-

ского союза 10 февраля 2020 года в Аддис-Абебе решение провозгласить новое 

Десятилетие африканских женщин (2020–2030 годы) Десятилетием вовлечения 

женщин в финансово-экономическую деятельность, 

 считая также, что ограниченный доступ к безопасной питьевой воде и 

надлежащим санитарно-гигиеническим средствам тормозит прогресс в деле со-

кращения масштабов заболеваний в Африке, особенно среди беднейших слоев 

населения, как в сельских, так и в городских районах, и сознавая, что дефицит 

санитарно-гигиенических средств пагубно сказывается на здоровье людей, уси-

лиях по сокращению масштабов нищеты и социально-экономическом развитии 

и на состоянии окружающей среды, особенно водных ресурсов,  

 вновь заявляя о том, что на уровне политики и программ важно укреплять 

связи между здравоохранением, борьбой с загрязнением, действиями по борьбе 

с изменением климата, сохранением биоразнообразия, целостностью экосистем, 

социально-экономическим равенством, инклюзивностью и благополучием в 

__________________ 

 9 Резолюция 78/3 Генеральной Ассамблеи, приложение. 

 10 Резолюция 78/4 Генеральной Ассамблеи, приложение. 

 11 Резолюция 78/5 Генеральной Ассамблеи, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/78/3
https://undocs.org/ru/A/RES/78/4
https://undocs.org/ru/A/RES/78/5
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качестве одной из наиболее эффективных стратегий восстановления Африки по-

сле пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19), 

 с удовлетворением отмечая, что 33 африканских страны имеют право или 

потенциально имеют право на облегчение долгового бремени по линии Иници-

ативы в отношении долга бедных стран с крупной задолженностью и ее продол-

жения — Инициативы по облегчению бремени задолженности на многосторон-

ней основе, включая 30 стран, задолженность которых была списана в полном 

объеме после того, как они завершили соответствующий процесс, а также Со-

мали и Судан, которые добились ощутимого прогресса в принятии и проведении 

политики, необходимой для достижения этой вехи, и настоятельно призывая 

международное финансовое сообщество ускорить прогресс в деле облегчения 

долгового бремени и продолжать совместную работу по снижению до устойчи-

вых уровней бремени внешнего долга стран с наибольшей задолженностью,  

 особо отмечая, что для поддержания экономического роста необходимо 

сохранение задолженности на приемлемом уровне, обращая особое внимание на 

важность приемлемости уровня задолженности, прозрачности информации о 

состоянии задолженности и эффективного управления долгом для усилий по до-

стижению целей в области устойчивого развития, подчеркивая необходимость 

продолжать оказывать развивающимся странам, в том числе африканским, по-

мощь в предотвращении накопления задолженности сверх приемлемого уровня 

с учетом проблем, создаваемых глобальной экономической ситуацией, и рисков 

для приемлемости уровня задолженности в растущем числе развивающихся 

стран и соответствующую необходимость проведения скоординированной поли-

тики, признавая важную роль, которую облегчение долгового бремени, включая 

при необходимости списание задолженности, и реструктуризация долга играют 

в каждом конкретном случае как средства предупреждения, регулирования и 

устранения долгового кризиса, и с признательностью отмечая шаги, предприня-

тые Группой 20, в частности под председательством Саудовской Аравии, Италии 

и Индонезии, по дальнейшему содействию принятию мер, связанных с задол-

женностью, и осуществлению Инициативы по приостановлению обслуживания 

долга и Общего механизма урегулирования долговых вопросов по завершении 

Инициативы по приостановлению обслуживания долга, а также призывая всех 

официальных двусторонних кредиторов следовать этим инициативам в полном 

объеме с соблюдением принципа прозрачности и своевременным и эффектив-

ным образом, отмечая при этом, что нужно делать больше, в том числе реагиро-

вать на потребности стран, не охваченных нынешними инициативами,  

 принимая во внимание, что африканские страны несут главную ответствен-

ность за свое социально-экономическое развитие, что роль национальной поли-

тики и национальных стратегий развития невозможно переоценить, принимая 

во внимание также необходимость поддержки международным сообществом 

усилий этих стран в области развития и создания благоприятных международ-

ных экономических условий, вновь заявляя о необходимости выполнения меж-

дународным сообществом всех обязательств в отношении социально-экономи-

ческого развития Африки и в этой связи напоминая о той поддержке, которую 

оказали Новому партнерству международные конференции по финансированию 

развития12, 

__________________ 

 12 См. Доклад Международной конференции по финансированию развития, Монтеррей, 

Мексика, 18–22 марта 2002 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже 

под № R.02.II.A.7), гл. I, резолюция 1, приложение; и резолюции Генеральной 

Ассамблеи 63/239, приложение, и 69/313, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/63/239
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
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 подчеркивая, что с учетом особой значимости принципа национальной от-

ветственности государственная политика и привлечение и эффективное исполь-

зование внутренних ресурсов стран играют для каждой из них важнейшую роль 

в общих усилиях в области устойчивого развития, включая достижение целей в 

области устойчивого развития, и признавая, что внутренние ресурсы стран в 

первую очередь создаются на основе экономического роста, которому способ-

ствуют благоприятные условия на всех уровнях, 

 будучи обеспокоен тем, что вызванные пандемией COVID-19 длительные и 

сложные экономические и социальные проблемы, усугубляемые изменением 

климата, создают серьезные трудности для социального развития Африки и в 

значительной степени свели на нет успехи, достигнутые в среднесрочной пер-

спективе, и усилили факторы уязвимости, существовавшие до пандемии, в ре-

зультате чего еще больше людей оказываются обойдены вниманием и что также 

отрицательно сказывается на способности правительств добиваться осуществ-

ления Повестки дня на период до 2030 года и достижения целей в области устой-

чивого развития, подчеркивая, что в этот критический момент десятилетия дей-

ствий по достижению целей в области устойчивого развития к 2030 году кон-

цепции, принципы и обязательства, изложенные на Всемирной встрече на выс-

шем уровне в интересах социального развития, сохраняют свою актуальность и 

играют центральную роль в решении возникающих глобальных проблем, и 

напоминая, что социальная политика играет ключевую роль в устранении непо-

средственных последствий кризисов,  

 отмечая с большой озабоченностью продолжающееся многоплановое воз-

действие COVID-19 на африканские страны, включая ее значительное влияние 

на уровень нищеты, продовольственную безопасность, уровень безработицы, 

торговлю, нормальное функционирование логистических цепочек, туризм и 

движение финансовых средств, а также ее социальные последствия, особенно 

для малоимущих слоев населения и лиц, находящихся в уязвимом положении, в 

том числе насилие в отношении женщин и девочек, и то, что это создает допол-

нительные проблемы для африканских стран в реализации Повестки дня на пе-

риод до 2030 года и Повестки дня на период до 2063 года, и учитывая значитель-

ные усилия, которые африканские страны предпринимают для борьбы с панде-

мией COVID-19 ради спасения жизней и достижения устойчивого, всеохватного 

и стабильного восстановления, 

 будучи преисполнен решимости бороться с пандемией COVID-19 путем 

принятия глобальных ответных мер на основе единства, солидарности и активи-

зации многостороннего сотрудничества между государствами, народами и пред-

ставителями разных поколений, которое повышает способность и решимость 

государств и других соответствующих заинтересованных сторон в полной мере 

осуществить Повестку дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года, 

 1. с удовлетворением отмечает прогресс, достигнутый правитель-

ствами африканских стран в деле выполнения своих обязательств по осуществ-

лению Нового партнерства в интересах развития Африки в том, что касается 

упрочения демократии, прав человека, благого управления и рационального ве-

дения хозяйственной деятельности, и рекомендует им при участии заинтересо-

ванных сторон, включая гражданское общество и частный сектор, активизиро-

вать усилия в этом направлении, развивая и укрепляя институты управления и 

создавая условия, благоприятствующие привлечению прямых иностранных ин-

вестиций для развития региона; 
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 2. с удовлетворением отмечает также прогресс, достигнутый в реали-

зации Африканского механизма коллегиального обзора, в частности доброволь-

ное присоединение 42 африканских стран к работе в рамках этого механизма и 

завершение в настоящее время процесса коллегиального обзора в 24 странах, и 

далее с удовлетворением отмечает прогресс в осуществлении национальных 

программ действий, появившихся в результате этих обзоров, настоятельно при-

зывает в этой связи африканские государства, которые еще не сделали этого, 

рассмотреть вопрос о присоединении к процессу в рамках этого механизма и 

принимает к сведению решение о его организационной реформе, особо подчер-

кивает ответственность африканских стран за осуществление этого процесса и 

предлагает международному сообществу оказывать по просьбе африканских 

стран содействие их усилиям по осуществлению ими соответствующих нацио-

нальных программ действий; 

 3. подтверждает важность содействия осуществлению Повестки дня 

Африканского союза на период до 2063 года, а также первого десятилетнего 

плана ее осуществления, которые представляют собой стратегическую основу 

для обеспечения позитивных социально-экономических преобразований в Аф-

рике, и его континентальной программы, отраженной в резолюциях Генераль-

ной Ассамблеи по вопросу о Новом партнерстве и региональных инициативах, 

таких как Комплексная программа развития сельского хозяйства в Африке; 

 4. принимает к сведению информацию о разработке механизма контроля 

и оценки первого десятилетнего плана осуществления Повестки дня на период 

до 2063 года региональными экономическими сообществами Африки, 

Агентством Африканского союза по развитию, Экономической комиссией для 

Африки, Африканским банком развития и Африканским симпозиумом по вопро-

сам развития статистики, а также Стратегии по согласованию статистических 

данных в Африке, которые способствовали сближению методов контроля и 

оценки первого десятилетнего плана осуществления и достижения целей в об-

ласти устойчивого развития, а также унификации плана осуществления и кон-

троля исполнения Повестки дня на период до 2063 года и Повестки дня в обла-

сти устойчивого развития на период до 2030 года, и отмечает инкорпорацию 

первого десятилетнего плана осуществления в национальные механизмы плани-

рования в 42 странах; 

 5. приветствует утверждение на тридцать пятой очередной сессии Ис-

полнительного совета Африканского союза, прошедшей 4 и 5 июля 2019 года в 

Ниамее, структур управления Агентства Африканского союза по развитию — 

инструмента осуществления стратегии развития, содержащейся в Повестке дня 

Африканского союза на период до 2063 года, предназначенного для содействия 

развитию континента посредством эффективного и комплексного планирования, 

координации и осуществления мер по реализации Повестки дня на период до 

2063 года государствами-членами, региональными экономическими сообще-

ствами и панафриканскими учреждениями на основе задействования партнер-

ских связей и механизмов технического сотрудничества; 

 6. с удовлетворением отмечает усилия, прилагаемые африканскими 

странами и региональными и субрегиональными организациями, в том числе 

Африканским союзом, в целях обеспечения учета гендерной проблематики и во-

просов расширения прав и возможностей всех женщин и девочек при осуществ-

лении Нового партнерства, включая осуществление Протокола к Африканской 

хартии прав человека и народов, касающегося прав женщин в Африке;  

 7. с удовлетворением принимает к сведению усилия Комиссии Афри-

канского союза, которые увенчались началом проведения национальных кампа-

ний по искоренению практики детских, ранних и принудительных браков в 
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24 странах, принятием в 2017 году Общей позиции африканских стран в отно-

шении кампании Африканского союза по искоренению практики детских браков 

в Африке и ее продлением на пятилетний период с 2019 по 2023 год, принятием 

Ассамблеей Африканского союза в феврале 2019 года решения об активизации 

политических усилий по искоренению практики калечащих операций на жен-

ских половых органах в Африке, в котором она одобрила инициативу Африкан-

ского союза по искоренению практики калечащих операций на женских половых 

органах, известную как инициатива «Салима», принятием в 23 африканских 

странах национальных законов, предусматривающих ответственность за указан-

ную практику, и началом функционирования в апреле 2022 года механизма Аф-

риканского союза по обеспечению подотчетности в деле искоренения вредных 

видов практики, но по-прежнему обеспокоен повышенным риском детских, ран-

них и принудительных браков в некоторых странах Африки, усугубленным пан-

демией COVID-19; 

 8. с удовлетворением принимает к сведению также тот факт, что 24 ав-

густа 2018 года Комиссия Африканского союза объявила в Аддис-Абебе о начале 

реализации в сотрудничестве со Структурой Организации Объединенных Наций 

по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин 

(Структура «ООН-женщины») и Международным союзом электросвязи Иници-

ативы по обучению основам программирования африканских девочек (2018–

2022 годы), направленной на содействие приобретению девочками и женщи-

нами навыков использования информационно-коммуникационных технологий 

и, следовательно, увеличению их вклада в инновационную деятельность в этом 

секторе в Африке; 

 9. рекомендует африканским странам, чтобы они, учитывая важность 

качественных инвестиций в инфраструктуру, укрепляли и расширяли местную 

и региональную, а также физическую и социальную инфраструктуру, устойчи-

вую к изменению климата, с помощью иностранных и внутренних инвестиций 

и продолжали обмениваться передовым опытом в целях усиления региональной 

и континентальной интеграции, и в этой связи отмечает необходимость того, 

чтобы партнеры Африки по процессу развития ориентировали свою деятель-

ность на поддержку Программы развития инфраструктуры в Африке, представ-

ляющей собой солидный портфель инфраструктурных проектов, который в 

настоящее время находится на этапе реализации второго Плана приоритетных 

действий и состоит из 69 проектов в области транспорта, энергетики, водоснаб-

жения и информационно-коммуникационных технологий, которые планируется 

реализовать в период с 2021 по 2030 год, и создали более надежную систему 

защиты от стихийных бедствий и экстремальных погодных явлений;  

 10. с удовлетворением отмечает вступление в силу 30 мая 2019 года со-

глашения о создании Африканской континентальной зоны свободной торговли, 

которое предусматривает увеличение объема внутриафриканской торговли и 

ускорение континентальной интеграции и которое по состоянию на август 

2023 года было подписано 54 государствами-членами, из которых 47 государств 

ратифицировали это соглашение; 

 11. ссылается на «дорожную карту» Африканского союза по использова-

нию демографического дивиденда посредством инвестиций в молодежь и 

первую пятилетнюю приоритетную программу 2017 года в области занятости, 

ликвидации нищеты и инклюзивного развития и приветствует провозглашение 

периода с 2018 по 2027 год Африканским десятилетием технического, профес-

сионального и предпринимательского обучения и трудоустройства молодежи с 

акцентом на создании обеспечивающих достойную занятость рабочих мест для 
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молодежи и женщин в целях обеспечения более всеохватного роста и долгосроч-

ной ликвидации нищеты; 

 12. отмечает принятое на тридцать шестой очередной сессии Ассамблеи 

Африканского союза решение утвердить в качестве темы 2023 года тему «Уско-

рение создания Африканской континентальной зоны свободной торговли», со-

здание которой будет играть важнейшую роль, дополняя осуществление других 

флагманских проектов Повестки дня на период до 2063 года и второго десяти-

летнего плана реализации Повестки дня; 

 13. настоятельно призывает все страны, которые еще не сделали этого, 

ратифицировать Конвенцию Организации Объединенных Наций против корруп-

ции13 или присоединиться к ней, рекомендует ее государствам-участникам про-

вести обзор ее осуществления, взяв на себя обязательство превратить Конвен-

цию в эффективный инструмент сдерживания, выявления, предотвращения и 

пресечения коррупции и взяточничества, преследования в судебном порядке тех, 

кто участвует в коррупционной деятельности, и выявления и возвращения, со-

образно обстоятельствам, похищенных активов в страны происхождения, реко-

мендует международному сообществу разработать эффективные процедуры 

возвращения активов, поддерживает Инициативу Организации Объединенных 

Наций и Всемирного банка по возвращению похищенных активов и другие меж-

дународные инициативы в поддержку возвращения похищенных активов и 

настоятельно призывает обновить и ратифицировать региональные конвенции 

против коррупции и прилагать усилия для ликвидации финансовых «убежищ», 

наличие которых стимулирует вывод за границу похищенных активов и неза-

конно полученных финансовых средств; 

 14. призывает правительства африканских стран ратифицировать Прото-

кол к Африканской хартии прав человека и народов о правах инвалидов в Аф-

рике и Протокол к Африканской хартии прав человека и народов о правах пожи-

лых людей в Африке, чтобы продемонстрировать приверженность государств-

членов делу уважения человеческого достоинства и расширения прав и возмож-

ностей инвалидов и пожилых людей на всем континенте; 

 15. отмечает, что крепкое здоровье людей является одновременно зало-

гом, атрибутом и результатом устойчивого развития и что в рамках Повестки дня 

в области устойчивого развития на период до 2030 года необходимо предприни-

мать активные усилия для включения дополнительных вопросов из области 

здравоохранения в более широкую повестку дня, касающуюся здоровья и разви-

тия, и поэтому отмечает Декларацию Ассамблеи глав государств и правительств 

Африканского союза, которую она приняла на ее тридцать второй очередной сес-

сии, прошедшей 10 и 11 февраля 2019 года в Аддис-Абебе, и в которой она за-

явила о своей приверженности делу поддержки и активизации процесса реформ 

в секторе здравоохранения на основе подхода, предусматривающего учет про-

блематики здоровья во всех стратегиях, с тем чтобы добиться всеобщего охвата 

медицинским обслуживанием и пресечь вспышки основных заболеваний в Аф-

рике, а также достичь целей в области устойчивого развития;  

 16. приветствует принятие главами государств и правительств в ходе 

тридцать второй очередной сессии Ассамблеи Африканского союза в феврале 

2019 года Договора о создании Африканского агентства по лекарственным сред-

ствам, который по состоянию на август 2023 года был подписан 29 государ-

ствами-членами, из которых 26 государств ратифицировали этот договор, с це-

лью укрепить системы регулирования для улучшения доступа к качественным, 

безопасным и эффективным лекарствам, предметам медицинского назначения и 

__________________ 

 13 United Nations, Treaty Series, vol. 2349, No. 42146. 
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технологиям, которые обеспечат эффективную охрану здоровья населения от бу-

дущих пандемий и вспышек инфекционных заболеваний в Африке, и отмечает 

другие соответствующие инициативы, например инициативу по созданию Целе-

вой группы по приобретению вакцин для Африки, в целях ускорения социально-

экономического развития после пандемии COVID-19; 

 17. настоятельно призывает правительства африканских стран ускорить 

осуществление пересмотренной Африканской стратегии в области здравоохра-

нения на период 2016–2030 годов, которая обеспечивает общие руководящие 

указания в отношении разработки африканской региональной стратегии в обла-

сти питания, Мапутского плана действий на период 2016–2030 годов по реали-

зации Рамочной континентальной стратегии укрепления сексуального и репро-

дуктивного здоровья и прав, Плана производства фармацевтической продукции 

для Африки и Каталитического рамочного плана ликвидации СПИДа, туберку-

леза и малярии в Африке к 2030 году, приветствует Декларацию о всеобщем до-

ступе к иммунизации как залогу крепкого здоровья и развития в Африке, приня-

тую министрами здравоохранения стран Африки в 2016 году, и Декларацию 

2017 года об обязательстве активизировать усилия по обеспечению соблюдения 

Международных медико-санитарных правил (2005 год)14 и настоятельно призы-

вает также правительства африканских стран на основе анализа ситуации опре-

делять стратегические приоритеты и добиться к 2030 году достижения гранди-

озной цели — ликвидации этих трех заболеваний, создающих угрозу для здоро-

вья населения; 

 18. подчеркивает важность улучшения состояния здоровья матерей и де-

тей и в этой связи отмечает заявление участников саммита Африканского союза 

по вопросам здоровья матери, младенца и ребенка и развития, отмечает решение 

Африканского союза придать новый импульс Кампании по ускоренному сокра-

щению материнской, младенческой и детской смертности в Африке в период 

2021–2030 годов и настоятельно рекомендует соблюдать и осуществлять обяза-

тельства по совершенствованию охраны здоровья матери и ребенка;  

 19. принимает к сведению декларацию, принятую на состоявшемся 12–

16 июля 2013 года в Абудже специальном саммите Африканского союза по про-

блемам ВИЧ/СПИДа, туберкулеза и малярии и посвященную прогрессу, достиг-

нутому в деле осуществления Абуджийского плана действий по ликвидации 

ВИЧ и СПИДа, туберкулеза и малярии в Африке к 2030 году, принимает к све-

дению также документ под названием «Политическая декларация по ВИЧ и 

СПИДу: искоренение неравенства и становление на путь, позволяющий искоре-

нить СПИД к 2030 году»15, принятый на заседании высокого уровня Генераль-

ной Ассамблеи по проблеме ВИЧ/СПИДа 8 июня 2021 года, и вновь подтвер-

ждает твердое намерение предоставлять помощь в организации профилактики, 

лечения и ухода в целях искоренения ВИЧ/СПИДа, малярии и туберкулеза в Аф-

рике посредством удовлетворения потребностей всех, в частности потребностей 

женщин, детей и молодежи, и настоятельную необходимость существенного 

увеличения масштабов усилий по достижению цели обеспечения в африканских 

странах всеобщего доступа к комплексным программам профилактики и лече-

ния ВИЧ/СПИДа и ухода и поддержки в связи с ним, наращивания и активиза-

ции усилий для расширения доступа к недорогостоящим и высококачественным 

лекарствам в Африке, включая антиретровирусные препараты, путем стимули-

рования фармацевтических компаний к тому, чтобы они предоставляли лекар-

ства, а также настоятельную необходимость укрепления глобального 

__________________ 

 14 Всемирная организация здравоохранения, документ WHA58/2005/REC/1, резолюция 58.3, 

приложение. 

 15 Резолюция 75/284 Генеральной Ассамблеи, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/284
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партнерства и увеличения объемов двусторонней и многосторонней помощи, по 

возможности на безвозмездной основе, для борьбы с ВИЧ/СПИДом, малярией, 

туберкулезом и другими инфекционными заболеваниями в Африке посредством 

укрепления систем здравоохранения; 

 20. принимает к сведению также решение Африканского союза про-

длить срок действия «дорожной карты» Африканского союза по вопросам общей 

ответственности и глобальной солидарности в борьбе против СПИДа, туберку-

леза и малярии в Африке на период 2016–2020 годов и использовать 2021 год, в 

котором исполнилось 20 лет со дня принятия Абуджийской декларации по про-

блеме ВИЧ/СПИДа, туберкулеза и других связанных с ними инфекционных за-

болеваний, как повод для критического анализа ситуации и последствий этих 

заболеваний для Африки, отмечает активизацию деятельности организации 

«ЭЙДС уотч Африка» в качестве африканской платформы высокого уровня, при-

званной содействовать деятельности, подотчетности и привлечению ресурсов 

для борьбы с ВИЧ/СПИДом, туберкулезом и малярией в Африке, и просит парт-

неров по процессу развития и систему Организации Объединенных Наций в 

надлежащих случаях и в соответствии с другими международными обязатель-

ствами поддерживать усилия африканских стран и организаций, направленные 

на достижение главных целей, поставленных в указанной «дорожной карте», 

включая обеспечение диверсифицированного устойчивого финансирования, бо-

лее широкое согласование норм регулирования, укрепление местного потенци-

ала для производства фармацевтической продукции и повышение качества ру-

ководства и управления в том, что касается мер реагирования;  

 21. предлагает партнерам по процессу развития и далее оказывать афри-

канским странам помощь в их усилиях по укреплению национальных систем 

здравоохранения, в том числе путем предоставления квалифицированного ме-

дицинского персонала, достоверной медицинской информации и данных, ин-

фраструктуры для проведения исследований и лабораторного потенциала, и по 

расширению системы наблюдения в сфере здравоохранения, в том числе путем 

мобилизации средств, необходимых для поддержки усилий Африки по предот-

вращению вспышек и эпидемий заболеваний, которые ежегодно становятся при-

чиной более 100 крупных чрезвычайных ситуаций в области общественного 

здравоохранения, подготовке к ним и реагированию на них, и в этой связи вновь 

заявляет о своей поддержке Кампальской декларации и Программы глобальных 

действий и последующих конференций для реагирования на острую нехватку 

медицинских работников в Африке; 

 22. рекомендует государствам-членам продолжать оказывать развиваю-

щимся странам, особенно странам Африки, содействие в развитии международ-

ного сотрудничества и поддержку в наращивании потенциала для реализации 

мероприятий и программ в секторах, связанных с водоснабжением и санита-

рией, в том числе с внедрением технологий сбора и опреснения воды, рацио-

нального использования водных ресурсов, очистки и повторного использования 

сточных вод, и отмечает стратегию Африканского министерского совета по во-

просам водоснабжения на период 2018–2030 годов, осуществление которой 

было начато в контексте реализации Африканской концепции водоснабжения до 

2025 года и Повестки дня на период до 2063 года, а также усилий по достиже-

нию целей в области устойчивого развития; 

 23. особо отмечает, что прогресс в осуществлении Нового партнерства 

зависит также от наличия благоприятных национальных и международных 

условий для роста и развития Африки, в том числе от принятия мер по содей-

ствию формированию таких политических условий, которые благоприятствуют 
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развитию частного сектора и предпринимательству, а также достижению целей 

в области устойчивого развития; 

 24. особо отмечает также, что демократия, уважение всех прав чело-

века и основных свобод, включая право на развитие, прозрачное и подотчетное 

управление и руководство во всех секторах общества и эффективное участие 

гражданского общества, в том числе неправительственных и общинных органи-

заций, и частного сектора входят в число неотъемлемых предпосылок для обес-

печения социального развития и устойчивого развития, ориентированного на 

интересы человека; 

 25. особо отмечает далее, что нищета, неравенство и социальная изоля-

ция, с которыми сталкивается большинство африканских стран, требуют ком-

плексного подхода к разработке и проведению социально-экономической поли-

тики, в частности для сокращения масштабов нищеты, стимулирования эконо-

мической активности, роста и устойчивого развития в целях обеспечения про-

изводительной занятости и достойной работы для всех, для содействия предо-

ставлению качественного образования, медицинских услуг и социальной за-

щиты, а также для обеспечения большего равенства, социальной интеграции, 

политической стабильности, демократии и благого управления на всех уровнях 

и поощрения и защиты прав человека и основных свобод;  

 26. подчеркивает, что для того, чтобы разорвать порочный круг нищеты, 

неравенства и социальной изоляции, необходимо выявить и устранить барьеры, 

препятствующие реализации возможностей, а также обеспечить доступ к базо-

вым системам социальной защиты и основным социальным услугам;  

 27. рекомендует африканским странам активизировать деятельность по 

искоренению крайней нищеты, обеспечивать достойную занятость и принять 

меры урегулированию чрезвычайной климатической ситуации путем инвести-

рования в обеспечение устойчивого, инклюзивного и справедливого перехода, 

включая осуществление стратегий развития социальной и солидарной эконо-

мики, которые могут способствовать экономическому росту и созданию рабочих 

мест, и стратегий адаптации к изменению климата и смягчения его последствий 

посредством модернизации малоземельного сельского хозяйства, повышения 

степени переработки сырья и совершенствования государственных и частных 

институтов экономического и политического управления;  

 28. особо отмечает, что экономическое развитие, в том числе развитие 

на существующей сырьевой базе трудоемкого промышленного производства, с 

должным акцентом на сбалансированном и рациональном использовании при-

родных ресурсов, совершенствование инфраструктуры и осуществление струк-

турных преобразований, в частности в экономике сельских районов, на осно ве 

прагматичных и целенаправленных стратегий укрепления производственного 

потенциала в Африке, которые согласуются с национальными приоритетами и 

международными обязательствами в области развития, способны обеспечить со-

здание новых рабочих мест и источников дохода для всех африканских мужчин 

и женщин, включая малоимущих, и, таким образом, могут выступать одной из 

движущих сил процесса ликвидации нищеты и достижения согласованных на 

международном уровне целей в области развития, в том числе целей в области 

устойчивого развития; 

 29. рекомендует африканским странам продолжать добиваться политиче-

ской стабильности, содействовать миру и безопасности и укреплять управлен-

ческую, установочную и институциональную среду, чтобы улучшать перспек-

тивы всеохватного и устойчивого развития, а также развивать условия, благо-

приятствующие тому, чтобы частный сектор вносил вклад в надежные 
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экономические преобразования и в создание возможностей для производитель-

ной занятости и достойной работы для всех; 

 30. подчеркивает, что на достижение целей устойчивого развития и лик-

видации нищеты влияет способность и готовность стран эффективно привлекать 

свои внутренние ресурсы и прямые иностранные инвестиции, выполнять обяза-

тельства в отношении официальной помощи в целях развития, эффективно ис-

пользовать такую помощь и содействовать передаче технологий развивающимся 

странам на взаимно согласованных условиях, и подчеркивает также решающее 

значение для бедных стран с крупной задолженностью урегулирования ситуа-

ций с неприемлемо высоким уровнем задолженности, отмечая при этом, что де-

нежные переводы являются важным источником дохода и финансовых средств 

для экономики принимающих стран и способствуют их участию в усилиях по 

достижению устойчивого развития; 

 31. отмечает, что, согласно предварительным данным, объем чистых по-

токов официальной двусторонней помощи в целях развития из стран — членов 

Комитета содействия развитию в Африку в 2022 году составил 34 млрд долл. 

США, что в реальном выражении на 7,4 процента меньше, чем в 2021 году, при-

чем из этой суммы 29 млрд долл. США приходится на чистый объем официаль-

ной помощи в целях развития для стран Африки к югу от Сахары, что в реальном 

выражении на 7,8 процента меньше по сравнению с 2021 годом, однако в отно-

сительном выражении объем официальной помощи в целях развития по-преж-

нему далек от обещанных международным сообществом 0,7 процента валового 

национального дохода; 

 32. вновь заявляет, что решающее значение по-прежнему имеет выпол-

нение всех обязательств в отношении официальной помощи в целях развития,  

включая принятое многими развитыми странами обязательство достичь целе-

вого показателя выделения ресурсов на оказание развивающимся странам офи-

циальной помощи в целях развития в размере 0,7 процента валового националь-

ного дохода и целевого показателя выделения ресурсов в размере 0,15–0,20 про-

цента валового национального дохода на оказание такой помощи наименее раз-

витым странам, заявляет о том, что его обнадеживают результаты тех несколь-

ких стран, которые достигли или превысили предусмотренный их обязатель-

ствами целевой показатель выделения ресурсов на официальную помощь в це-

лях развития в размере 0,7 процента валового национального дохода и целевой 

показатель выделения ресурсов в размере 0,15–0,20 процента валового нацио-

нального дохода на оказание такой помощи наименее развитым странам, и 

настоятельно призывает все другие страны активизировать усилия по увеличе-

нию объема их официальной помощи в целях развития и приложить дополни-

тельные конкретные усилия по достижению целевых показателей выделения ре-

сурсов на официальную помощь в целях развития; 

 33. считает, что страны со средним уровнем дохода продолжают стал-

киваться с серьезными проблемами в деле достижения устойчивого развития и 

что необходимо активизировать усилия по решению этих проблем путем нала-

живания обмена опытом, усиления координации и оказания более эффективной 

и целенаправленной поддержки со стороны системы развития Организации 

Объединенных Наций, международных финансовых учреждений, региональных 

организаций и других заинтересованных сторон, с тем чтобы гарантировать не-

обратимость достигнутого на сегодняшний день прогресса, и поэтому просит 

эти заинтересованные стороны надлежащим образом учитывать и удовлетворять 

разнообразные конкретные потребности стран со средним уровнем дохода в об-

ласти развития в рамках своих соответствующих стратегий и политики, с тем 

чтобы содействовать использованию последовательного и всеобъемлющего 
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подхода в отношении отдельных стран, и принимает во внимание, что офици-

альная помощь в целях развития и льготное финансирование в других формах 

по-прежнему сохраняют свое значение для ряда таких стран и призваны играть 

важную роль в достижении намеченных результатов с учетом конкретных нужд 

этих стран; 

 34. считает также, что, хотя ответственность за социальное развитие 

лежит в первую очередь на правительствах, полное достижение этой цели не-

возможно без международного сотрудничества и помощи, и призывает между-

народное сообщество и впредь способствовать решению проблем, с которыми 

развивающиеся страны, особенно наименее развитые страны, в том числе в Аф-

рике, сталкиваются, пытаясь достичь устойчивого развития самостоятельно;  

 35. принимает во внимание вклад государств-членов в осуществление 

Нового партнерства в контексте сотрудничества Юг — Юг и рекомендует меж-

дународному сообществу, включая международные финансовые учреждения, 

поддерживать усилия африканских стран, в том числе по линии трехстороннего 

сотрудничества; 

 36. приветствует усилия Организации Объединенных Наций и Афри-

канского союза по согласованию тематических блоков Регионального координа-

ционного механизма для Африки для рассмотрения основных тем как Повестки 

дня на период до 2063 года, так и Повестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года и предлагает партнерам по процессу развития, включая 

систему Организации Объединенных Наций, и впредь содействовать этому ме-

ханизму в достижении его целей, в том числе путем выделения необходимых 

финансовых средств на поддержку осуществления его мероприятий;  

 37. рекомендует африканским странам активизировать усилия по укреп-

лению потенциала национальных и субнациональных статистических систем, с 

тем чтобы обеспечивать своевременную подготовку достоверных статистиче-

ских данных и расчет показателей для контроля за осуществлением националь-

ной политики и стратегий в области развития и выполнением обязательств в ин-

тересах достижения всех целей в области устойчивого развития на местном, 

национальном, региональном и международном уровнях, и в этой связи настоя-

тельно призывает страны и организации — доноры, включая систему Организа-

ции Объединенных Наций, и международные и региональные статистические 

органы и организации оказывать африканским странам содействие в укреплении 

статистического потенциала в поддержку развития;  

 38. принимает к сведению Стратегию в области науки, техники и иннова-

ций для Африки на период до 2024 года, которая направлена на преобразование 

таких важнейших секторов, как сельское хозяйство, энергетика, окружающая 

среда, здравоохранение, развитие инфраструктуры, добыча полезных ископае-

мых, безопасность и водоснабжение; 

 39. обращает особое внимание на важность наращивания правитель-

ствами африканских стран в качестве первоочередной задачи производитель-

ного потенциала устойчивого сельского хозяйства в целях повышения уровня 

доходов в сельских районах и обеспечения доступа к продовольствию для чи-

стых покупателей продовольствия и подчеркивает, что следует прилагать более 

значительные усилия для поощрения и обеспечения устойчивого сельского хо-

зяйства, расширения доступа мелких фермеров, особенно женщин, к необходи-

мым сельскохозяйственным ресурсам, включая производственные активы, и 

улучшения доступа к инфраструктуре, информации и рынкам и что, кроме того, 

следует прилагать усилия в целях укрепления связей между городом и селом на 

основе развития малых и средних предприятий, которые способствуют 
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увеличению занятости и обеспечивают рост доходов на всех этапах сельскохо-

зяйственной производственно-сбытовой цепочки; 

 40. настоятельно призывает правительства африканских стран в рамках 

Комплексной программы развития сельского хозяйства в Африке довести объем 

ресурсов, инвестируемых в сельское хозяйство, до уровня, составляющего не 

менее 10 процентов годового бюджета национального государственного сек-

тора, и одновременно обеспечивать принятие необходимых мер в области поли-

тики и институциональных реформ для повышения эффективности сельскохо-

зяйственного производства и систем; 

 41. считает необходимым, чтобы партнеры Африки по процессу разви-

тия, оказывающие помощь в развитии сельского хозяйства и обеспечении про-

довольственной безопасности и питания в Африке, более целенаправленно ори-

ентировали свои усилия на поддержку Комплексной программы развития сель-

ского хозяйства в Африке с использованием инвестиционных планов Про-

граммы для координации внешнего финансирования; 

 42. приветствует прогресс, достигнутый в решении таких вопросов, как 

обеспечение продовольственной безопасности, благодаря принятию Панафри-

канским парламентом в октябре 2018 года резолюции о разработке типового за-

кона по вопросам продовольственной безопасности и питания в Африке и раз-

работке проекта в области технического сотрудничества для включения тради-

ционных местных культур в африканскую продовольственную корзину в целях 

улучшения продовольственной безопасности и питания, и отмечает Африкан-

скую общую позицию по продовольственным системам, которая представляет 

собой обобщение высказанных мнений, взглядов и приоритетов африканских 

государств, а также их чаяний в отношении ключевых вопросов, влияющих на 

продовольственную систему Африки и глобальную продовольственную си-

стему, и которая была подготовлена по итогам диалогов, посвященных Саммиту 

Организации Объединенных Наций по продовольственным системам 2021 года, 

включая Африканский региональный диалог, проведенный в Марокко 13 июля 

2021 года, с целью ускорить укрепление продовольственных систем с учетом 

региональной специфики, обусловленной африканскими сельскохозяйствен-

ными и продовольственными системами, африканскими рационами, условиями 

жизни африканского населения и амбициями африканских обществ;  

 43. подтверждает, что к целям третьего Десятилетия Организации Объ-

единенных Наций по борьбе за ликвидацию нищеты (2018–2027 годы), провоз-

глашенного Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 72/233 от 20 декабря 

2017 года, относятся сохранение темпов, которые были набраны благодаря про-

ведению второго Десятилетия, оказание на эффективной и скоординированной 

основе содействия в достижении согласованных на международном уровне це-

лей в области развития, касающихся ликвидации нищеты, включая цели в обла-

сти устойчивого развития, и выполнение поставленной в них задачи обеспечить, 

чтобы никто не был забыт; 

 44. настоятельно призывает африканские страны уделять пристальное 

внимание обеспечению всеохватного, справедливого и устойчивого роста, кото-

рый может сопровождаться созданием большого количества рабочих мест, в том 

числе посредством осуществления соответствующих инвестиционных про-

грамм, направленных на уменьшение неравенства, увеличение производитель-

ной занятости за счет создания возможностей для достойной работы для всех, 

особенно для уязвимых категорий населения, включая женщин и молодежь, и 

повышение реальных доходов на душу населения как в сельских, так и в город-

ских районах; 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/233
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 45. особо отмечает необходимость, в частности для африканских стран, 

более активного наращивания потенциала в плане обеспечения устойчивого раз-

вития и в этой связи призывает укреплять научно-техническое сотрудничество, 

включая сотрудничество по линии Север — Юг, Юг — Юг и трехстороннее со-

трудничество, и вновь заявляет о важности адекватного развития людских ре-

сурсов, в том числе посредством профессиональной подготовки, обмена опытом 

и знаниями, распространения знаний и оказания технической помощи в области 

наращивания потенциала, которое предполагает укрепление институциональ-

ного потенциала, включая согласование, координацию и осуществление поли-

тики, а также потенциал в области планирования, управления и контроля; 

 46. особо отмечает также важность ускорения реализации стратегий по 

устранению гендерного разрыва в доступе к образованию, здравоохранению, до-

стойной работе, цифровым информационно-коммуникационным технологиям, 

включая интернет, продовольствию и услугам в области сельского хозяйства и 

важность активизации международного сотрудничества в целях повышения ка-

чества образования и расширения доступа к образованию, включая усилия, 

направленные на обеспечение осуществления права девочек на образование, в 

частности для стран Африки, в том числе посредством создания и укрепления 

инфраструктуры, связанной с образованием, и увеличения инвестиций в сферу 

образования, и принимает к сведению общеконтинентальные инициативы, такие 

как Международный образовательный центр Африканского союза для девочек и 

женщин в Африке, который в ходе своего технического совещания по теме «Со-

действие осуществлению повестки дня Африканского союза по обеспечению об-

разования для девочек и женщин», состоявшегося 19 и 20 июля 2022 года в Юж-

ной Африке, представил свой третий стратегический план (2021–2025 годы) под 

названием «Повышение устойчивости к потрясениям для содействия развитию 

человеческого капитала Африки посредством обеспечения образования для де-

вочек и женщин в интересах устойчивого развития», направленный на достиже-

ние гендерного равенства при признании важнейшей роли мальчиков и мужчин 

в этом отношении; 

 47. настоятельно призывает страны Африки и партнеров по процессу 

развития заботиться об удовлетворении потребностей молодых людей и о рас-

ширении их прав и возможностей, в частности борясь с высоким уровнем без-

работицы среди молодежи посредством разработки качественных программ об-

разования, профессиональной подготовки и обучения предпринимательству, 

обеспечивающих решение проблемы неграмотности, повышающих шансы мо-

лодых людей на трудоустройство, расширяющих их возможности, облегчающих 

адаптацию вчерашних учащихся к трудовой жизни и улучшающих в соответ-

ствующих случаях охват механизмами гарантированной занятости, при этом 

уделяя особое внимание обездоленной молодежи как в сельских, так и в город-

ских районах, и в этой связи принимает к сведению начало осуществления в 

2022 году инициативы Африканского союза по вовлечению женщин и молодежи 

в финансово-экономическую деятельность, направленной на создание финансо-

вых возможностей и обеспечение паритета в сфере занятости для не менее чем 

миллиона африканских женщин и молодых людей к 2030 году, и инициативы 

Африканского союза «1 миллион — следующий уровень», которая направлена 

на обеспечение к 2030 году возможностей для 300 миллионов африканских мо-

лодых людей в сферах образования, занятости, предпринимательства, участия в 

общественно-политической жизни, а также здоровья и благополучия;  

 48. подтверждает приверженность Генеральной Ассамблеи преодоле-

нию неравенства в сфере цифровых технологий и в уровне знаний, принимает 

во внимание, что применяемый ею подход должен носить многоплановый ха-

рактер и учитывать формирующееся осознание того, что следует понимать под 
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доступом, с особым упором на качестве такого доступа, и признает, что в насто-

ящее время основными составляющими качества такого доступа являются ско-

рость, стабильность, ценовая доступность, используемый язык, местное инфор-

мационное наполнение и физическая доступность для людей с ограниченными  

возможностями и что высокоскоростная широкополосная связь уже стала одним 

из важнейших факторов устойчивого развития;  

 49. считает, что предоставление всем девочкам и мальчикам, особенно 

тем, которые относятся к беднейшим и наиболее уязвимым и маргинализиро-

ванным слоям населения, более широких возможностей посещать школу и по-

лучать качественное образование и повышение качества образования после 

начальной школы могут оказывать позитивное воздействие на расширение прав 

и возможностей и участие в социальной, экономической и политической жизни 

и, таким образом, на борьбу с нищетой и голодом и вносить непосредственный 

вклад в достижение согласованных на международном уровне целей в области 

развития, в том числе целей в области устойчивого развития;  

 50. считает также, что молодость населения Африки открывает широ-

кие возможности для развития континента, и особо отмечает в этой связи, что 

африканским странам необходимо в сотрудничестве с системой Организации 

Объединенных Наций создать надлежащие нормативно-правовые условия, с тем 

чтобы они могли воспользоваться демографическим дивидендом, взяв при этом 

на вооружение инклюзивный подход к планированию и осуществлению про-

цесса развития по результатам в соответствии с национальными приоритетами 

и законодательством; 

 51. рекомендует правительствам, международным организациям, другим 

соответствующим учреждениям и заинтересованным сторонам в надлежащих 

случаях обеспечивать соответствующую профессиональную подготовку моло-

дежи, оказание высококачественных услуг в сфере здравоохранения и наличие 

активных рынков труда для трудоустройства растущего населения;  

 52. считает необходимым, чтобы правительства и международное сооб-

щество продолжали прилагать усилия для увеличения притока новых и допол-

нительных ресурсов на цели финансирования устойчивого развития из всех ис-

точников — государственных и частных, внутренних и внешних — для под-

держки развития африканских стран, и с удовлетворением отмечает различные 

важные инициативы, совместно реализуемые в этой связи африканскими стра-

нами и их партнерами по процессу развития; 

 53. принимает во внимание деятельность бреттон-вудских учреждений и 

Африканского банка развития в африканских странах и предлагает этим учре-

ждениям продолжать оказывать поддержку в реализации приоритетов и задач 

Нового партнерства; 

 54. рекомендует африканским странам и их партнерам по процессу раз-

вития обеспечить приоритет интересов людей в деятельности правительств в 

области развития, гарантировать направление основных инвестиций в здраво-

охранение, образование и социальную защиту и уделять особое внимание обес-

печению всеобщего доступа к базовым системам социального обеспечения, при-

знавая, что минимальный уровень социальной защиты может заложить основу 

для решения проблем нищеты и социальной незащищенности, и в этой связи 

принимает к сведению рекомендацию 2012 года о национальных минимальных 

уровнях социальной защиты (№ 202), принятую Международной конференцией 

труда на ее 101-й сессии 14 июня 2012 года, которая может служить ориентиром 

для социальных инвестиций; 
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 55. отмечает крепнущее сотрудничество между структурами системы 

Организации Объединенных Наций в поддержку Африканского союза и его Но-

вого партнерства и просит Генерального секретаря продолжать содействовать 

повышению слаженности в действиях системы Организации Объединенных 

Наций по поддержке Нового партнерства на основе согласованных тематиче-

ских блоков Регионального координационного механизма для Африки;  

 56. особо отмечает важность концентрации усилий на таких тематиче-

ских направлениях, как информационно-разъяснительная работа и распростра-

нение информации, для дальнейшей мобилизации международного сообщества 

для оказания поддержки Новому партнерству и настоятельно призывает систему 

Организации Объединенных Наций демонстрировать больше примеров плодо-

творного межсекторального взаимодействия для пропаганды комплексного под-

хода в отношении следующих друг за другом этапов планирования и осуществ-

ления программ социального развития в Африке; 

 57. просит Комиссию социального развития продолжать рассматривать в 

рамках своей ежегодной программы работы те региональные программы, кото-

рые направлены на содействие социальному развитию, с тем чтобы все регионы 

имели возможность обмениваться опытом и передовыми методами, с согласия 

соответствующих стран, и в этой связи просит в соответствующих случаях учи-

тывать в программах работы Комиссии социальные аспекты деятельности в рам-

ках Нового партнерства; 

 58. постановляет, что Комиссии социального развития на ее шестьдесят 

третьей сессии следует проанализировать ход реализации социальных целей Но-

вого партнерства и должным образом рассмотреть Повестку дня Африканского 

союза на период до 2063 года; 

 59. просит Генерального секретаря о том, чтобы он, действуя в сотруд-

ничестве с Канцелярией Специального советника по Африке и Экономической 

комиссией для Африки и принимая во внимание резолюцию 77/270 Генеральной 

Ассамблеи «Новое партнерство в интересах развития Африки: прогресс в осу-

ществлении и международная поддержка» от 24 февраля 2023 года, представил 

Комиссии социального развития для рассмотрения на ее шестьдесят третьей 

сессии ориентированный на действия доклад, содержащий рекомендации о пу-

тях повышения эффективности работы органов Организации Объединенных 

Наций в отношении социальных аспектов Нового партнерства, Повестки дня на 

период до 2063 года и ее связи с Повесткой дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года с учетом текущих процессов, связанных с социальным 

развитием в Африке. 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/77/270
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  Проект резолюции III 

  Поощрение социального развития и социальной 

справедливости посредством проведения социальной 

политики, направленной на ускорение прогресса в 

осуществлении Повестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года и достижение главной цели — 

ликвидации нищеты 
 

 

 Экономический и Социальный Совет, 

 ссылаясь на свою резолюцию 2023/12 от 7 июня 2023 года, в которой он 

постановил, что приоритетной темой сессии Комиссии социального развития 

2024 года будет «Поощрение социального развития и социальной справедливо-

сти посредством проведения социальной политики, направленной на ускорение 

прогресса в осуществлении Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года и достижение главной цели — ликвидации нищеты», 

 ссылаясь также на решения Всемирной встречи на высшем уровне в ин-

тересах социального развития и двадцать четвертой специальной сессии Гене-

ральной Ассамблеи, 

 подтверждая, что Копенгагенская декларация о социальном развитии и 

Программа действий Всемирной встречи на высшем уровне в интересах соци-

ального развития1 и дальнейшие инициативы в интересах социального развития, 

принятые Генеральной Ассамблеей на ее двадцать четвертой специальной сес-

сии2, являются основой для деятельности по поощрению социального развития 

для всех на национальном и международном уровнях, и призывая к продолже-

нию глобального диалога по вопросам социального развития,  

 приветствуя прогресс, достигнутый на пути к полному осуществлению 

Копенгагенской декларации и Программы действий на основе согласованных 

действий на национальном, региональном и глобальном уровнях, и выражая глу-

бокую обеспокоенность по поводу того, что по прошествии более 25 лет после 

проведения Всемирной встречи на высшем уровне в интересах социального раз-

вития прогресс остается медленным и неравномерным между странами и реги-

онами и внутри них и что сохраняются крупные пробелы, 

 напоминая, что в Копенгагенской декларации о социальном развитии выс-

ший приоритет в национальной, региональной и международной политике и де-

ятельности отдается содействию социальному прогрессу, справедливости и 

улучшению условий жизни людей на основе вовлечения всех в этот процесс,  

 ссылаясь на резолюцию 70/1 «Преобразование нашего мира: Повестка дня 

в области устойчивого развития на период до 2030 года» Генеральной Ассам-

блеи от 25 сентября 2015 года, в которой Ассамблея утвердила всеобъемлющий, 

рассчитанный на перспективу и предусматривающий учет интересов людей 

набор универсальных и ориентированных на преобразования целей и задач в 

области устойчивого развития и подтвердила свое обязательство прилагать 

неустанные усилия для полного осуществления Повестки дня к 2030 году и 

обеспечения того, чтобы никто не был забыт и чтобы в первую очередь оказы-

валась помощь самым обездоленным, а также признала, что ликвидация нищеты 

во всех ее формах и проявлениях, включая крайнюю нищету, является 

__________________ 

 1 Доклад Всемирной встречи на высшем уровне в интересах социального развития, 

Копенгаген, 6–12 марта 1995 года (издание Организации Объединенных Наций, 

в продаже под № R.96.IV.8), гл. I, резолюция 1, приложения I и II. 

 2 Резолюция S-24/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 

https://undocs.org/ru/E/RES/2023/12
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/S-24/2
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важнейшей глобальной задачей и одним из необходимых условий устойчивого 

развития, 

 ссылаясь также на резолюцию 69/313 Генеральной Ассамблеи от 27 июля 

2015 года, касающуюся Аддис-Абебской программы действий третьей Между-

народной конференции по финансированию развития, которая является неотъ-

емлемой частью Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года, 

 принимая к сведению политические декларации, принятые на заседаниях 

высокого уровня по вопросам здравоохранения, созванных под эгидой Генераль-

ной Ассамблеи в ходе ее семьдесят восьмой сессии3, как попытку подчеркнуть 

важность вопросов охраны здоровья в политической повестке дня высокого 

уровня, признавая, что уважение права человека на наивысший достижимый 

уровень физического и психического здоровья и создание справедливых нацио-

нальных систем здравоохранения необходимы для достижения всеобщего 

охвата услугами здравоохранения, обеспечения профилактики пандемий и дру-

гих чрезвычайных ситуаций в области здравоохранения, готовности к ним и ре-

агирования на них и прекращения эпидемий, таких как туберкулез,  

 ссылаясь на резолюцию 78/1 Генеральной Ассамблеи от 29 сентября 

2023 года под названием «Политическая декларация политического форума вы-

сокого уровня по устойчивому развитию, созванного под эгидой Генеральной 

Ассамблеи» и настоятельно призывая принять своевременные меры для обеспе-

чения ее выполнения, 

 ссылаясь также на Международный пакт об экономических, социальных 

и культурных правах4, в котором, в частности, признается право каждого чело-

века на достаточный жизненный уровень для него самого и его семьи, право на 

труд, право на социальное обеспечение и право на образование, и отмечая акту-

альность этих положений для разработки социальной политики, в том числе 

ориентированных на семью политики и мер в области социальной защиты,  

 ссылаясь далее на соответствующие резолюции Генеральной Ассамблеи и 

Экономического и Социального Совета, включая резолюцию 2014/8 Совета от 

12 июня 2014 года, в которых провозглашается Международный год семьи и со-

держится призыв к его празднованию в его десятую, двадцатую и тридцатую 

годовщины, 

 отмечая, что семья играет важную роль в социальной защите и что более 

4 миллиардов человек до сих пор не имеют социальной защиты, что пандемия 

коронавирусного заболевания (COVID-19) усилила зависимость лиц, баланси-

рующих на грани нищеты, от своей семьи, и признавая важность проведения 

политики, ориентированной на семью, особенно в деле искоренения нищеты, 

обеспечения полной и производительной занятости и достойной работы и про-

тиводействия социальной изоляции, учитывая многоаспектность социальной 

изоляции, уделяя особое внимание инклюзивному и справедливому качествен-

ному образованию и обучению на протяжении всей жизни для всех, медицин-

скому обслуживанию и благополучию для всех в любом возрасте, социальному 

обеспечению, поддержанию средств к существованию и социальной сплоченно-

сти, в том числе с помощью учитывающих гендерную и возрастную специфику 

систем и мер социальной защиты, таких как выплата пособий на детей и 

__________________ 

 3 Резолюция Генеральной Ассамблеи 78/3, приложение, резолюция 78/4, приложение, и 

резолюция 78/5, приложение. 

 4 См. резолюцию 2200 A (XXI) Генеральной Ассамблеи, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/78/1
https://undocs.org/ru/E/RES/2014/8
https://undocs.org/ru/A/RES/78/3
https://undocs.org/ru/A/RES/78/4
https://undocs.org/ru/A/RES/78/5
https://undocs.org/ru/A/RES/2200(XXI)
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предоставление пенсионных пособий и льгот, и обеспечению уважения прав, 

возможностей и обязанностей всех членов семьи, 

 отмечая также важную работу, проделанную Статистической комиссией 

в связи с Повесткой дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, 

в результате которой были разработаны глобальные показатели, включая пока-

затели уровня социальной защиты, 

 учитывая особую актуальность Декларации столетия Международной ор-

ганизации труда о будущем сферы труда5 для социально справедливого перехода 

к устойчивому развитию и ссылаясь на резолюцию 73/327 Генеральной Ассам-

блеи от 25 июля 2019 года, в которой Ассамблея постановила объявить 2021 год 

Международным годом ликвидации детского труда, 

 подтверждая важность поддержки осуществления Повестки дня Афри-

канского союза на период до 2063 года, а также первого десятилетнего плана ее 

осуществления, которые представляют собой стратегическую программу дей-

ствий по обеспечению позитивных социально-экономических преобразований в 

Африке в течение следующих 50 лет, и его континентальной программы, отра-

женной в резолюциях Генеральной Ассамблеи по вопросу о Новом партнерстве 

в интересах развития Африки6, и региональных инициатив, таких как Комплекс-

ная программа развития сельского хозяйства в Африке,  

 принимая к сведению Дурбанский призыв к действиям по искоренению дет-

ского труда, который был принят на пятой Глобальной конференции по искоре-

нению детского труда, состоявшейся 15–20 мая 2022 года в Южной Африке, 

 ссылаясь на руководящие принципы по вопросу о крайней бедности и пра-

вах человека7, принятые Советом по правам человека в его резолюции 21/11 от 

27 сентября 2012 года8 и призванные служить полезным инструментом для гос-

ударств-членов в деле разработки и осуществления, сообразно обстоятельствам, 

стратегий сокращения масштабов и ликвидации нищеты, и призывая государ-

ства-члены следовать этим руководящим принципам, 

 подчеркивая, что в этот критический момент десятилетия действий по до-

стижению целей в области устойчивого развития к 2030 году концепции, прин-

ципы и обязательства, изложенные на Всемирной встрече на высшем уровне в 

интересах социального развития, сохраняют свою актуальность и играют цен-

тральную роль в решении возникающих глобальных проблем, и напоминая, что 

социальная политика играет ключевую роль в устранении непосредственных по-

следствий социально-экономических кризисов и в разработке стратегий выхода 

из них, 

 особо отмечая, что все права человека, включая право на развитие, явля-

ются универсальными, неделимыми, взаимозависимыми и взаимосвязанными, а 

также что осуществление права на развитие имеет принципиальное значение 

для полной реализации Повестки дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года и должно занимать центральное место в работе по ее осуществле-

нию, 

 подтверждая обязательство ликвидировать нищету во всех ее формах и 

проявлениях, в том числе путем искоренения крайней нищеты к 2030 году, что 

все люди должны пользоваться правом на базовый уровень жизни, в том числе 

__________________ 

 5 A/73/918, приложение. 

 6 A/57/304, приложение. 

 7 A/HRC/21/39. 

 8 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, шестьдесят седьмая сессия, 

Дополнение № 53A (A/67/53/Add.1), гл. II. 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/327
https://undocs.org/ru/A/HRC/RES/21/11
https://undocs.org/ru/A/73/918
https://undocs.org/ru/A/57/304
https://undocs.org/ru/A/HRC/21/39
https://undocs.org/ru/A/67/53/Add.1
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на основе обеспечения полной и производительной занятости и достойной ра-

боты и благодаря системам социальной защиты, а также обязательство в перво-

очередном порядке покончить с голодом, достичь продовольственной безопас-

ности и положить конец всем формам недоедания, 

 констатируя, что для достижения целей в области устойчивого развития 

осталось менее 10 лет, притом что пандемия COVID-19 замедлила, а в некото-

рых случаях даже обратила вспять прогресс в достижении многих целей к 

2030 году, включая цель 1, предусматривающую повсеместную ликвидацию ни-

щеты во всех ее формах, цель 8, предусматривающую содействие поступатель-

ному, всеохватному и устойчивому экономическому росту, полной и производи-

тельной занятости и достойной работе для всех, и цель 10, предусматривающую 

сокращение неравенства внутри стран и между ними, и учитывая, что от панде-

мии больше всего пострадали те, кто находится в уязвимом положении,  

 отмечая с глубокой обеспокоенностью, что многочисленные кризисы, 

включая пандемию COVID-19, привели к увеличению числа живущих в нищете 

людей, дальнейшему обнищанию тех, кто и до этого жил в нищете, усилению 

неравенства, включая гендерное неравенство, росту безработицы, неформаль-

ной занятости и числа людей, покинувших ряды рабочей силы, и продолжают 

непропорционально сильно воздействовать на людей, находящихся в уязвимом 

положении, в том числе пожилых людей, людей с уже имеющимися заболевани-

ями, женщин, детей, включая девочек, молодежь, инвалидов, людей, живущих с 

редкими заболеваниями, людей, затронутых конфликтами, мигрантов, бежен-

цев, внутренне перемещенных лиц, лиц африканского происхождения, коренные 

народы, местные общины, работников неформальной экономики, людей, живу-

щих в сельской местности, и других людей, находящихся в уязвимом положе-

нии, 

 учитывая ключевую роль сельских жительниц, в том числе мелких земель-

ных собственниц и женщин, занимающихся фермерством, и представительниц 

коренных народов и местных сообществ, а также их традиционных знаний в 

ускорении развития сельского хозяйства и сельских районов, повышении про-

довольственной безопасности и ликвидации сельской нищеты и их вклад в эти 

процессы, 

 выражая глубокую обеспокоенность по поводу того, что прогресс в деле 

сокращения масштабов нищеты остается неравномерным, поскольку 1,1 милли-

арда человек, половину из которых составляют дети, продолжают жить в усло-

виях многомерной нищеты, более 600 миллионов человек живут в условиях 

крайней нищеты и, исходя из нынешних тенденций, как ожидается, в 2030  году 

в условиях крайней нищеты по-прежнему будут жить 575 миллионов человек, и 

по поводу того, что эти цифры по-прежнему являются значительными и непри-

емлемо большими, тогда как в ряде стран уровень неравенства в доходах, богат-

стве и возможностях остается высоким или растет и серьезную обеспокоенность 

по-прежнему вызывают не связанные с доходами аспекты нищеты и лишений, 

например доступ к качественному образованию или базовым медицинским 

услугам, и относительная нищета, 

 подчеркивая важность национальных и глобальных усилий по созданию 

условий для устойчивого развития, всеохватного и поступательного экономиче-

ского роста, всеобщего процветания и достойной работы для всех членов обще-

ства с учетом различных уровней национального потенциала стран в области 

развития, 
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 с озабоченностью отмечая, что необходимость покрывать значительные 

расходы на услуги здравоохранения из собственных средств порождает серьез-

ные риски для здоровья и ложится тяжелым финансовым бременем на людей, 

причем 1 миллиард человек ежегодно сталкивается с необходимостью покры-

вать из собственных средств катастрофические расходы на услуги здравоохра-

нения, что может ввергнуть людей и их семьи в нищету, особенно в развиваю-

щихся странах, и что эти проблемы могут в непропорционально большой сте-

пени затрагивать женщин и девочек, 

 с озабоченностью отмечая также, что прогресс в деле обеспечения обра-

зования для всех замедлился и что бедные семьи зачастую с трудом могут поз-

волить себе расходы на обучение своих детей в школе, что может повлиять на 

их будущее благосостояние и сократить возможности на более позднем этапе 

жизни, 

 принимая во внимание, что социальная интеграция людей, живущих в усло-

виях нищеты и голода, должна включать в себя доступ к качественному образо-

ванию, возможностям обучения на протяжении всей жизни, полной и произво-

дительной занятости, достойной работе, системам здравоохранения и достаточ-

ному жилищу в рамках комплексных стратегий развития,  

 отмечая, что содействие благополучию всех людей на протяжении их жиз-

ненного цикла должно лежать в основе любых усилий по сокращению масшта-

бов нищеты и голода и является одним из важнейших компонентов всеохватного 

и устойчивого восстановления, и признавая, что создание эффективных, инклю-

зивных, надежных и экологически устойчивых продовольственных систем 

имеет решающее значение для обеспечения продовольственной безопасности и 

доступа к безопасному, питательному и достаточному продовольствию для всех,  

 признавая, что социальная справедливость для всех является основой для 

преодоления неравенства и что обеспечить социальное развитие и социальную 

справедливость в отсутствие мира и безопасности либо без соблюдения всех 

прав человека и основных свобод невозможно, и отмечая, что содействие соци-

альной справедливости подразумевает признание того, что не у всех людей име-

ются одни и те же стартовые позиции в жизни и что системные барьеры и обще-

ственные предубеждения порождают и закрепляют неравенство,  

 признавая также, что социальная справедливость затрагивает различные 

сферы, такие как здравоохранение, образование, продовольствие, водоснабже-

ние, жилье, инвестиции, торговля и занятость, и что в сфере труда социальная 

справедливость подразумевает отсутствие дискриминации, справедливую зара-

ботную плату, трудовые права, социальный диалог и доступ к социальной за-

щите для всех, 

 подтверждая, что, поскольку крайняя нищета как широко распространен-

ное явление препятствует полному и эффективному осуществлению всех прав 

человека и может в определенных ситуациях представлять угрозу для права на 

жизнь, незамедлительное сокращение ее масштабов и ее окончательная ликви-

дация должны оставаться для государств-членов и международного сообщества 

задачей первостепенной важности, 

 подтверждая также, что ликвидация нищеты во всех ее формах и прояв-

лениях, включая крайнюю нищету, является важнейшей глобальной задачей со-

временности и одним из необходимых условий устойчивого развития, особенно 

в Африке, наименее развитых странах, развивающихся странах, не имеющих вы-

хода к морю, малых островных развивающихся государствах и некоторых стра-

нах со средним уровнем дохода, и обращая особое внимание на важность уско-

рения устойчивого, всеохватного и справедливого экономического роста, 
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восстановления и устойчивого развития, включая обеспечение полной и произ-

водительной занятости и достойной работы для всех, в целях уменьшения нера-

венства в странах и между ними, 

 учитывая значимость более глубокого понимания многогранного харак-

тера развития и нищеты, подчеркивая в то же время необходимость использова-

ния инструментов многомерного анализа, в том числе индексов многомерной 

нищеты и анализа рисков для отражения взаимосвязанного характера лишений 

и уязвимости, а также для понимания динамики нищеты и определения полити-

ческого курса, и считая, что соответствующие национальные индексы много-

мерной нищеты позволяют всем странам разрабатывать более целенаправлен-

ные меры по ликвидации нищеты, а также координировать и отслеживать осу-

ществление этих мер, 

 учитывая также важный вклад, который предпринимательство вносит в 

устойчивое развитие за счет создания рабочих мест, содействия обеспечению 

достойной занятости, стимулирования всеохватного экономического роста и но-

ваторства, улучшения социальных условий и решения экономических, социаль-

ных и экологических проблем в контексте Повестки дня на период до 2030 года, 

и особо отмечая, что в условиях восстановления после пандемии COVID-19 и в 

последующий период роль предпринимательства, включая социальное предпри-

нимательство, а также микро-, малых и средних предприятий в социально-эко-

номическом развитии является как никогда важной, 

 учитывая далее, что информационно-коммуникационные технологии, 

включая искусственный интеллект, открывают новые возможности и создают 

новые проблемы для достижения социального развития и социальной справед-

ливости и что необходимо в срочном порядке устранить основные препятствия, 

с которыми сталкиваются развивающиеся страны в плане доступа к новым тех-

нологиям для обеспечения социального развития, подчеркивая необходимость 

устранения цифрового разрыва, как между странами, так и внутри стран, вклю-

чая цифровой разрыв между городом и деревней, молодежью и людьми стар-

шего возраста и между женщинами и мужчинами, и использования потенциала 

информационно-коммуникационных технологий, включая искусственный ин-

теллект, в интересах развития и напоминая о том, что для преодоления неравен-

ства в сфере цифровых технологий и в уровне знаний в целях развития потен-

циала в области разработки социальной политики необходимо уделять особое  

внимание качеству доступа, 

 учитывая, что спорт является фактором социального развития и может ис-

пользоваться как средство обеспечения доступа к качественному образованию и 

достойной работе, пропаганды здорового образа жизни и благополучия, укреп-

ления солидарности и социальной сплоченности, борьбы с социальной изоля-

цией и стереотипами, а также создания экономических возможностей для всех, 

что может способствовать избавлению людей от нищеты, 

 констатируя необходимость борьбы с незаконными финансовыми пото-

ками и укрепления передовой международной практики в вопросах изъятия и 

возвращения активов в качестве одного из источников финансирования развития 

в целях содействия созданию достойных рабочих мест и сокращения неравен-

ства внутри стран и между ними, 

 подчеркивая, что основным источником финансирования социальных рас-

ходов во всем мире остается государственный бюджет, а во многих странах ре-

сурсов государственного бюджета недостаточно для предоставления всем лю-

дям надлежащих качественных государственных услуг и для обеспечения 
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соответствия масштабам и задачам Повестки дня в области устойчивого разви-

тия на период до 2030 года, 

 выражая глубокую обеспокоенность непропорционально сильным воздей-

ствием, которое пандемия COVID-19 оказала на детей, особенно девочек, в том 

числе на их доступ к основным услугам здравоохранения и образованию, при-

знавая, что закрытие школ сильнее всего ударило по самым бедным и наиболее 

уязвимым детям и их семьям, что, возможно, многие дети никогда не вернутся 

к учебе, поскольку их принуждают к детским бракам или детскому труду, и что 

перебои в работе систем продовольствия и здравоохранения способствовали об-

ращению вспять прогресса в области охраны здоровья матери и ребенка, росту 

показателей всех видов неполноценного питания и тому, что, согласно оценкам, 

в 2021 году число детей, живущих в домохозяйствах с низким уровнем дохода, 

выросло на 60 миллионов человек, 

 учитывая важность новых и возникающих проблем и факторов уязвимости 

в отношении приемлемости внешней и внутренней задолженности развиваю-

щихся стран, а также важность совершенствования международных долговых 

механизмов для содействия проведению обзора задолженности, приостановле-

нию выплат в счет погашения долга и реструктуризации долга, в зависимости 

от обстоятельств, с расширением поддержки и права на поддержку для всех нуж-

дающихся уязвимых стран, 

 отмечая содержащееся в докладе Генерального секретаря «Наша общая 

повестка дня»9 предложение созвать в 2025 году всемирный социальный сам-

мит, которое должно быть обсуждено и согласовано государствами-членами, 

включая условия его проведения, название, цели, масштаб и возможные итого-

вые документы, и подчеркивая, что возможные итоговые документы саммита 

должны опираться на ориентированный на социальное развитие подход, вклю-

чая необходимость отводить интересам людей центральное место в процессах 

развития и обещание сделать искоренение бедности, обеспечение полной заня-

тости и социальной интеграции первостепенными целями развития, и придать 

импульс усилиям по осуществлению Повестки дня на период до 2030 года, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря10; 

 2. принимает во внимание настоятельную необходимость активизации 

деятельности на всех уровнях и всеми заинтересованными сторонами для реа-

лизации концепции Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года11 и достижения предусмотренных в ней целей и особо отмечает, что в 

принятых Генеральной Ассамблеей итоговых документах крупных конференций 

и встреч на высшем уровне Организации Объединенных Наций международное 

сообщество подтвердило, в частности, настоятельную необходимость ликвида-

ции нищеты во всех ее формах и проявлениях, обеспечения полной и произво-

дительной занятости и достойной работы для всех, борьбы с неравенством 

внутри стран и между ними, охраны окружающей среды, обеспечения поступа-

тельного, всеохватного и устойчивого экономического роста и содействия соци-

альной интеграции на основе повестки дня Организации Объединенных Наций 

в области развития, включая итоговые документы Всемирной встречи на выс-

шем уровне в интересах социального развития, Аддис-Абебскую программу 

действий третьей Международной конференции по финансированию развития 12, 

__________________ 

 9 A/75/982. 

 10 E/CN.5/2024/3 и E/CN.5/2024/3/Corr.1. 

 11 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 

 12 Резолюция 69/313 Генеральной Ассамблеи, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/75/982
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/3
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/3/Corr.1
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
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Сендайскую рамочную программу по снижению риска бедствий на 2015–

2030 годы13 и Новую программу развития городов14; 

 3. подтверждает приверженность осуществлению Повестки дня на пе-

риод до 2030 года в интересах всех на основе обеспечения того, чтобы никто не 

был обойден вниманием и чтобы в первую очередь помощь оказывалась самым 

обездоленным, в том числе путем поощрения социального развития и социаль-

ной справедливости посредством проведения социальной политики, а также на 

основе признания прав человека и того, что достоинство человеческой личности 

имеет основополагающее значение; 

 4. признает необходимость укрепления международного сотрудниче-

ства для предоставления необходимой финансовой помощи и технической под-

держки развивающимся странам и наращивания их потенциала в интересах до-

стижения целей в области устойчивого развития, связанных с социальным раз-

витием, путем обеспечения полной и производительной занятости и достойной 

работы для всех; 

 5. призывает государства-члены поощрять, уважать и защищать права 

человека в соответствии с их обязательствами по международному праву прав 

человека; 

 6. подтверждает, что ликвидация нищеты во всех ее формах и прояв-

лениях, включая избавление всех людей во всем мире от крайней нищеты, явля-

ется важнейшей глобальной задачей и одним из необходимых условий устойчи-

вого развития, а также одной из главных задач Повестки дня на период до 

2030 года, неотъемлемой частью которой является Аддис-Абебская программа 

действий, подкрепляющая и дополняющая ее; 

 7. подчеркивает, что блага экономического роста должны быть всео-

хватными и распределяться на более справедливой основе и что для ликвидации 

неравенства и во избежание любого дальнейшего усиления неравенства требу-

ются всеобъемлющие социальные стратегии и программы, включая соответ-

ствующие программы социальных выплат, обеспечения достойной работы и со-

здания рабочих мест и системы социальной защиты; 

 8. считает, что восстановление после пандемии COVID-19 открывает 

дополнительную возможность разработать комплексные основы долгосрочной 

политики, направленной на достижение целей в области устойчивого развития, 

и что такая политика должна разрабатываться в целях одновременного форми-

рования более инклюзивного, справедливого и адаптируемого рынка труда, 

обеспечивающего полную и производительную занятость и достойную работу 

для всех, расширения возможностей и благосостояния людей, решения про-

блемы феминизации нищеты, содействия ускорению действий на националь-

ном, региональном и международном уровнях и обеспечения устойчивых 

средств к существованию для всех, а также признает, что в основу этих страте-

гий восстановления должны быть положены результаты многомерного анализа 

проблем нищеты и безработицы; 

 9. рекомендует государствам-членам содействовать обеспечению спра-

ведливого доступа к недорогим базовым услугам, в частности к качественному 

формальному и неформальному образованию на всех уровнях, в том числе пу-

тем реализации программ, содействующих обеспечению равенства и социаль-

ной интеграции на основе подтверждения основополагающей ценности челове-

ческой личности, и к медицинскому обслуживанию, в том числе путем 

__________________ 

 13 Резолюция 69/283 Генеральной Ассамблеи, приложение II. 

 14 Резолюция 71/256 Генеральной Ассамблеи, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/283
https://undocs.org/ru/A/RES/71/256
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ускоренного перехода к применению принципа равного доступа к всеобщему 

медицинскому обслуживанию, а также обеспечению доступа к недорогому жи-

лью, питанию и продовольствию, занятости и достойной работе, информаци-

онно-коммуникационным технологиям и инфраструктуре посредством достиже-

ния дальнейшего прогресса в деле обеспечения гендерного равенства и расши-

рения прав и возможностей всех женщин и девочек; 

 10. отмечает, что капиталовложения в развитие людских ресурсов и 

обеспечение социальной защиты доказали свою эффективность в сокращении 

масштабов нищеты и неравенства, и предлагает государствам-членам задейство-

вать инновационные источники финансирования, в том числе по линии государ-

ственно-частных партнерств, в целях изыскания надлежащего объема средств 

для покрытия социальных расходов, необходимых для расширения охвата в ин-

тересах обеспечения всеобщего доступа к медицинскому обслуживанию, обра-

зованию, инновациям, новым технологиям и базовой социальной защите;  

 11. признает, что огромное значение для оказания людям помощи в пре-

одолении бедности и уязвимости имеет обеспечение доступа к инклюзивному и 

справедливому качественному образованию для всех и поощрение возможности 

обучения на протяжении всей жизни, и в этой связи подчеркивает важность ре-

шения проблемы нехватки квалифицированных учителей и наличия не соответ-

ствующих требованиям учебных программ, школьного оборудования и инфра-

структуры; 

 12. признает и поощряет практику обучения и профессиональной подго-

товки на протяжении всей жизни для всех как в формальной, так и в неформаль-

ной среде и выступает в поддержку внутренних программ повышения грамот-

ности, включая компоненты профессионального образования и неформальное 

образование, для содействия росту занятости, повышения качества рабочих 

мест, поддержки развития навыков для новых форм труда, обеспечения равных 

возможностей и сокращения неравенства на рынке труда;  

 13. рекомендует государствам-членам устранить коренные причины не-

равенства путем содействия развитию устойчивой экономики в интересах бла-

гополучия всех, инвестирования в программы по искоренению нищеты и в дея-

тельность, направленную на обеспечение справедливого и всеобщего доступа к 

базовым услугам, и в создание качественной и устойчивой к потрясениям ин-

фраструктуры, в том числе в области медицинского обслуживания, в образова-

ние, обучение на протяжении всей жизни и обучение навыкам, образовательную 

инфраструктуру, снабжение безопасной питьевой водой и санитарно-гигиениче-

ские услуги, доступное жилье, недорогие, надежные, устойчивые и современ-

ные системы энергоснабжения, устойчивые транспортные системы и недорого-

стоящий доступ к интернету и средствам связи, в том числе путем обеспечения 

того, чтобы предоставление услуг было направлено на постепенное достижение 

всеобщего доступа с уделением особого внимания потребностям тех, кто нахо-

дится в уязвимом положении; 

 14. рекомендует правительствам и далее прилагать усилия по выработке 

стратегий и программ, направленных на укрепление национального потенциала, 

который позволяет заниматься национальными приоритетами, касающимися 

ориентированной на семью политики, и во взаимодействии с соответствующими 

заинтересованными сторонами активизировать деятельность по достижению 

этих целей, в частности в таких областях, как борьба с нищетой и голодом, 

чтобы не допускать межпоколенческой передачи и феминизации нищеты, обес-

печивать полную и производительную занятость и достойную работу для всех и 

обеспечивать благополучие для всех в любом возрасте, ориентируясь на осу-

ществление Повестки дня на период до 2030 года; 
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 15. подчеркивает важность принятия и осуществления адресных страте-

гий и мер для ликвидации нищеты во всех ее формах и проявлениях, включая 

крайнюю нищету, путем разработки стратегий развития с четкими целями в об-

ласти ликвидации нищеты, укрепления потенциала национальных статистиче-

ских служб и систем контроля, включая инновационное использование телефон-

ных опросов и данных высокого разрешения, получаемых с помощью дистанци-

онного зондирования, введения отвечающих национальным условиям систем и 

мер социальной защиты в интересах всех и принятия конкретных мер для 

предотвращения возврата к нищете, особенно с учетом того, что в последние 

три года наблюдается резкий откат в области снижения уровня нищеты, с целью 

обеспечения устойчивого развития в его трех — экономическом, социальном и 

экологическом — компонентах и повышения жизнестойкости малоимущих лиц 

и лиц, находящихся в уязвимом положении; 

 16. призывает правительства принять меры по борьбе с торговлей 

людьми, незаконным ввозом мигрантов, современными формами рабства, сек-

суальной эксплуатацией и другими формами эксплуатации, жертвами которых 

становятся люди, находящиеся в условиях нищеты, и устранить экономические 

и социальные причины, лежащие в основе торговли людьми и других форм экс-

плуатации, в том числе путем противодействия спросу, порождающему эксплу-

атацию людей, особенно женщин и детей, во всех ее формах;  

 17. предлагает правительствам внести необходимые изменения в страте-

гии и нормативные акты для содействия обеспечению достойной работы, роста 

занятости, равных возможностей и сокращения неравенства и дискриминации 

на рынке труда путем укрепления эффективных институтов рынка труда и со-

здания условий для надлежащего вознаграждения посредством принятия таких 

мер, как гарантирование минимальной заработной платы, установленной зако-

ном или согласованной на основе переговоров, обеспечение равной оплаты за 

труд равной ценности, принятие законодательства о защите занятости и норм 

трудового права, и их эффективного осуществления, чтобы все работники поль-

зовались трудовыми правами; 

 18. подтверждает готовность государств-членов содействовать прове-

дению ориентированной на развитие политики, которая способствует произво-

дительной деятельности, созданию достойных рабочих мест, предприниматель-

ству, творчеству и инновационной деятельности, и поощрять официальное при-

знание и развитие микро-, малых и средних предприятий, в том числе посред-

ством предоставления им доступа к финансовым услугам, как в сельском, так и 

в городском секторах, а также продвигать технологии, обеспечивающие произ-

водительную занятость и достойную работу; 

 19. предлагает правительствам включать обучение цифровым навыкам, 

в том числе, в частности, в области предпринимательства, и дополнительным 

навыкам работы с людьми в программы формального обучения и инициативы 

по обучению на протяжении всей жизни в качестве мер, направленных на устра-

нение последствий существенных изменений, обусловленных развитием цифро-

вой экономики и четвертой промышленной революцией, для рынков труда;  

 20. предлагает государствам-членам рассмотреть вопрос о принятии 

стратегий регулирования рынка труда, направленных на укрепление государ-

ственных учреждений и предоставление надлежащей защиты в сфере труда всем 

трудящимся, особенно тем, кто находится в наиболее неблагоприятном положе-

нии, в том числе путем проведения социального диалога и принятия положений 

о минимальной заработной плате, учитывая при этом роль организаций трудя-

щихся и работодателей там, где они имеются, в качестве составной части 
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политики, нацеленной на стимулирование роста доходов подавляющего боль-

шинства трудящихся, и принимая во внимание конкретные условия каждой 

страны; 

 21. подчеркивает необходимость решения проблем, с которыми сталки-

ваются лица, работающие в неформальном секторе или в условиях нестабиль-

ной занятости, посредством инвестирования в деятельность по созданию боль-

шего количества достойных рабочих мест, включая предоставление доступа к 

достойной занятости в формальном секторе; 

 22. рекомендует государствам-членам ускорить работу по содействию 

переходу от неформальной к формальной занятости во всех секторах на основе 

реализации комплексных стратегий, предусматривающих принятие конкретизи-

рованных и дифференцированных мер по обеспечению достойной работы и 

надежной социальной защиты, в том числе путем использования политики циф-

ровой формализации и инвестирования в деятельность по созданию большего 

количества достойных рабочих мест, включая поддержку новых и развиваю-

щихся секторов, таких как индустрия услуг по уходу, устойчивая экономика и 

цифровая экономика, для привлечения работников неформальной сферы и про-

ведения мероприятий, которые могут укрепить способность работодателей и ра-

ботников соблюдать установленные стандарты и правила в отношении уплаты 

налогов и взносов в систему социального обеспечения такими способами и че-

рез такие промежутки, чтобы при этом учитывалась структура доходов работни-

ков неформальной и сельской экономики, путем поддержки адаптации или упро-

щения правил и процедур, создания стимулов для формализации и усиления гос-

ударственного надзора и наращивания потенциала служб налоговой и трудовой 

инспекции и социального обеспечения; 

 23. призывает государства-члены разработать хорошо продуманные про-

граммы, направленные на обеспечение равных возможностей и равного обраще-

ния в мире труда и облегчение и поддержку вовлечения в рынок труда тех, кто 

находится в уязвимом положении, включая женщин, молодежь, инвалидов, лю-

дей, живущих с редкими заболеваниями, пожилых людей, коренные народы, ми-

грантов, представителей национальных или этнических, религиозных и языко-

вых меньшинств и людей, живущих с ВИЧ, в том числе путем более активного 

проведения политики регулирования рынка труда и укрепления систем социаль-

ной защиты; 

 24. настоятельно призывает государства-члены разработать конкретные 

программы и мобилизовать финансовые ресурсы и технологии для содействия 

возвращению женщин к экономической деятельности, включая обеспечение им 

доступа к достойной работе, обучению и финансовым услугам, укрепляя тем 

самым их экономические права и возможности и повышая их самостоятель-

ность, а также защищать и поощрять право на труд и права в сфере труда всех 

женщин, способствовать полноценному и равноправному участию женщин на 

рынке труда и гарантировать равный доступ женщин к достойной работе и ка-

чественным рабочим местам во всех секторах и на всех уровнях; 

 25. призывает государства-члены поощрять, уважать и защищать трудо-

вые права, поощрять достойную работу и содействовать созданию надежных и 

безопасных условий работы для всех трудящихся, включая трудящихся-мигран-

тов, особенно женщин-мигрантов, и лиц, не имеющих стабильной занятости, и 

признает, что конструктивный вклад трудящихся женщин-мигрантов может спо-

собствовать инклюзивному росту и устойчивому развитию в странах происхож-

дения, транзита и назначения, особо отмечая ценность и достойный характер их 

труда во всех секторах, в том числе труда домашних работниц и работниц по 

уходу, и призывает также государства-члены укреплять международное 
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сотрудничество в целях обеспечения безопасной, упорядоченной и легальной 

миграции; 

 26. рекомендует государствам-членам проводить политику, обеспечива-

ющую расширение экономических прав и возможностей женщин путем содей-

ствия всестороннему и продуктивному участию женщин на рынке труда, вклю-

чая женщин-инвалидов, женщин, живущих в нищете, и женщин, возглавляющих 

домохозяйства, и способствовать обеспечению равной оплаты за равный или 

равноценный труд, равному распределению обязанностей между родителями, 

доступу к недорогим и качественным услугам по уходу за детьми и соответству-

ющим учреждениям, гармоничному сочетанию трудовых и семейных обязанно-

стей, в том числе, в частности, во время ухода за детьми, пожилыми людьми и 

инвалидами, поощряя при этом их полное, равное и конструктивное участие в 

экономической деятельности, в том числе путем поддержки женского предпри-

нимательства, и в процессах принятия решений на всех уровнях;  

 27. призывает государства-члены прилагать усилия для достижения ген-

дерного равенства и расширения прав и возможностей всех женщин и девочек и 

гарантировать недискриминацию, расовое и культурное разнообразие и интегра-

цию и равенство путем разработки и применения комплексного и всеобъемлю-

щего подхода на протяжении всей жизни, путем устранения барьеров, таких как 

гендерные стереотипы, все формы насилия, включая гендерное насилие, дис-

криминационные законы и практика и несправедливое разделение неоплачивае-

мого труда по уходу, которые препятствуют доступу женщин на рынок труда, их 

закреплению на этом рынке и развитию, путем устранения гендерного разрыва 

в оплате труда и пенсионном обеспечении и дальнейшей реализации принципа 

равной оплаты за равный труд, включая труд по уходу; 

 28. рекомендует государствам-членам принимать необходимые адапта-

ционные меры для формирования благоприятной деловой среды, способствую-

щей всеохватному и устойчивому экономическому росту, обеспечению достой-

ной работы и созданию достойных рабочих мест, развитию предприниматель-

ства, включая социальное предпринимательство, новаторства и устойчивых 

предприятий путем расширения международного сотрудничества и партнерства 

с частным сектором, в том числе путем улучшения доступа к кредитам, осо-

бенно для микро-, малых и средних предприятий, принимать на государствен-

ном уровне меры по борьбе с излишней бюрократией и коррупцией и незакон-

ными финансовыми потоками и более широко применять передовую практику в 

вопросах возвращения и изъятия активов; 

 29. признает, что стратегии в поддержку семьи обеспечивают наиболь-

шую отдачу в тех случаях, когда они конкретно нацелены на семейную ячейку и 

ее динамику в целом, включая учет потребностей ее членов, и отмечает, что 

стратегии в поддержку семьи, в частности, призваны способствовать наращива-

нию и должны быть направлены на укрепление потенциала семьи по борьбе с 

нищетой, обеспечение ее финансовой независимости и поддержание баланса 

между трудовой деятельностью и выполнением семейных обязанностей с целью 

помочь семьям выполнять свои функции и заниматься воспитанием детей;  

 30. рекомендует государствам-членам осуществлять ориентированные 

на семью и учитывающие гендерные аспекты стратегии, способствующие созда-

нию достойных рабочих мест в новых, устойчивых и растущих секторах, вклю-

чая устойчивую экономику, цифровую экономику, индустрию услуг по уходу и, 

сообразно обстоятельствам, социальную экономику и солидарную экономику, с 

помощью, среди прочего, соответствующих инвестиций в гибкие и доступные 

программы развития навыков и повышения квалификации, разработанные при 

поддержке социальных партнеров с учетом потребностей этих новых секторов, 
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в стратегии, способствующие экологически устойчивому и обладающему циф-

ровым потенциалом справедливому и инклюзивному переходу, в законодатель-

ную базу, позволяющую определять статус занятости работников цифровых 

платформ и защищать их права, и в проведение политики, обеспечивающей эф-

фективную реализацию этих стратегий и программ; 

 31. рекомендует также государствам-членам поощрять и проводить в 

жизнь национальные, местные и региональные стратегии, политику и про-

граммы по поддержке и укреплению социальной и солидарной экономики как 

возможной модели устойчивого экономического и социального развития, при-

нимая во внимание национальные условия, планы и приоритеты путем разра-

ботки правовых рамок, направленных на усиление интеграции в экономику лиц, 

живущих в нищете и находящихся в уязвимом положении, включая представи-

телей коренных народов и местных общин, а также фермеров, и создания надле-

жащих условий для защиты и продвижения их традиционной практики и знаний 

в производственной деятельности; 

 32. рекомендует далее государствам-членам уважать, поощрять и реали-

зовывать право на труд и предотвращать и пресекать практику неравного разде-

ления обязанностей по домашнему уходу, случаи насилия и жестокого обраще-

ния и сексуальные домогательства, признавая, что насилие и домогательства не 

позволяют обеспечить равенство возможностей, являются неприемлемыми и 

несовместимыми с достойной работой и могут препятствовать доступу женщин 

на рынок труда и их закреплению и продвижению на этом рынке;  

 33. констатирует, что обострение нищеты во время пандемии 

COVID-19 привело к росту масштабов детского труда, и настоятельно призывает 

государства-члены незамедлительно принять эффективные меры, обеспечиваю-

щие запрещение и ликвидацию детского труда во всех его формах не позднее 

2025 года; 

 34. считает, что учитывающие национальные особенности системы все-

общей социальной защиты направлены на устранение многочисленных, зача-

стую взаимосвязанных и сложных причин нищеты и неравенства путем облег-

чения бремени некоторых расходов в периоды безработицы, содействия дости-

жению целей в области здравоохранения, обеспечению гендерного равенства и 

расширению прав и возможностей женщин и девочек и предоставлению достой-

ной работы, а также облегчения полноценной интеграции инвалидов, людей с 

редкими заболеваниями и пожилых людей; 

 35. считает также, что учитывающие национальные особенности си-

стемы социальной защиты вносят решающий вклад в осуществление прав чело-

века для всех, в частности для лиц, которые не могут вырваться из тисков ни-

щеты и голода, и что содействие обеспечению всеобщего доступа к социальным 

услугам и установление минимального уровня социальной защиты, соответ-

ствующего национальным условиям, могут способствовать сокращению нера-

венства и масштабов нищеты благодаря преодолению социальной изоляции и 

поощрению всеохватного экономического роста, и в этой связи принимает к све-

дению Рекомендацию Международной организации труда 2012 года о мини-

мальных уровнях социальной защиты (№ 202); 

 36. рекомендует государствам-членам инвестировать в создание таких 

национальных систем социальной защиты, которые, сообразно обстоятель-

ствам, имеют универсальный характер, учитывают риски, гендерные аспекты и 

интересы семьи, сочетают в себе механизмы социального страхования и нена-

копительные (финансируемые за счет налогов) механизмы, чтобы обеспечить 

каждому человеку доступ к комплексной, надлежащей, прогрессивной и 
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надежной социальной защите на протяжении всей жизни благодаря особенно-

стям разработки и реализации, способствующим охвату тех, кто находится в уяз-

вимом положении и часто остается вне систем социальной защиты (включая 

лиц, не получающих заработную плату за уход, отсутствующую «середину» и 

работников неформального сектора), и справедливым структурным преобразо-

ваниям посредством удовлетворения потребностей в социальной защите, в том 

числе потребностей, обусловленных ростом устойчивой экономики и цифровой 

экономики, и позволяющим повысить степень реагирования программ на бед-

ствия, вызванные опасностями всех видов, в том числе за счет государственных 

и частных инвестиций в снижение риска бедствий; 

 37. рекомендует также государствам-членам разрабатывать комплекс-

ную и грамотно скоординированную социальную политику, включая универ-

сальные планы социальной защиты, на основе примеров фактологически обос-

нованной передовой практики, в том числе путем укрепления потенциала наци-

ональных служб оценки, с тем чтобы государственные средства направлялись 

на финансирование социальной политики, включая политику и планы социаль-

ной защиты, доказавшие свою эффективность и результативность;  

 38. рекомендует далее государствам-членам при разработке, осуществле-

нии, контроле за реализацией и оценке программ социальной защиты в интере-

сах социального развития обеспечивать учет гендерной проблематики на протя-

жении всего этого процесса; 

 39. учитывает важную роль семьи в борьбе с социальной изоляцией и 

особо указывает на важность вложения средств в осуществление всеохватных и 

гибких стратегий и программ, ориентированных на интересы семьи, в таких об-

ластях, как образование, профессиональная подготовка, достойная работа, гар-

моничное сочетание трудовых и семейных обязанностей, здравоохранение, ока-

зание социальных услуг, взаимоотношения и солидарность поколений и адрес-

ные денежные переводы для находящихся в уязвимом положении семей, в целях 

сокращения неравенства и улучшения благополучия всех людей всех возрастов, 

а также для того, чтобы содействовать улучшению положения детей и других 

членов семьи, находящихся в уязвимом положении, и помочь им вырваться из 

нищеты, передающейся из поколения в поколение;  

 40. принимает во внимание жизненно важную роль, которую устойчивые 

системы социальной защиты сыграли в борьбе с пандемией COVID-19, и при-

зывает государства-члены содействовать обеспечению соответствующим стра-

нам возможности принимать меры для устранения значительных пробелов в 

охвате населения программами социальной защиты, добиваясь прогресса в со-

здании всеобщих, достаточных, комплексных и устойчивых систем социальной 

защиты, вводя в соответствии с национальным законодательством базовый до-

ход, пособия на детей, пособия по беременности и родам, пособия по болезни, 

пособия по инвалидности, пособия по безработице и пенсии по старости, а 

также тому, чтобы эти системы социальной защиты выявляли и устраняли про-

белы в охвате, особенно для тех, кто находится в уязвимом положении, включая 

работников неформального сектора, мигрантов и неоплачиваемых работников 

сферы ухода; 

 41. рекомендует государствам-членам обеспечивать функционирование 

учитывающих возрастной фактор, наличие инвалидности, гендерный аспект и 

интересы семьи всеобщих систем социальной защиты, которые играют ключе-

вую роль в сокращении масштабов нищеты, в том числе с предоставлением в 

соответствующих случаях адресных денежных переводов лицам и семьям, нахо-

дящимся в уязвимом положении, в частности семьям с одним родителем, осо-

бенно семьям, возглавляемым женщинами, и которые являются наиболее 
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эффективным средством сокращения масштабов нищеты в том случае, если со-

провождаются другими мерами, включая обеспечение доступа к основным услу-

гам, высококачественному образованию и медицинскому обслуживанию; 

 42. подчеркивает необходимость более эффективной координации стра-

тегий и мер в области социальной защиты с программами сокращения масшта-

бов нищеты и другими видами социальной политики для предотвращения соци-

альной изоляции лиц, занятых в неформальном секторе или находящихся в усло-

виях ненадежной занятости, и признает необходимость содействовать их пере-

ходу в формальный сектор экономики, расширяя и модернизируя существующие 

программы социального обеспечения за счет увеличения размера выплат и 

охвата ими работников неформального сектора, в том числе сезонных и времен-

ных работников в сельских районах; 

 43. рекомендует государствам-членам рассмотреть возможность оказа-

ния поддержки в осуществлении инициативы «Глобальный акселератор для со-

здания рабочих мест и обеспечения социальной защиты в интересах справедли-

вого перехода», в том числе путем содействия созданию достойных рабочих 

мест и устойчивых и всеобщих систем социальной защиты;  

 44. рекомендует также государствам-членам разработать долгосрочные, 

всеохватные и предусматривающие превентивный подход планы восстановле-

ния в области социального развития, которые позволят укрепить потенциал и 

улучшить благополучие людей путем инвестирования в социальные услуги и ка-

чественную, надежную, экологичную и устойчивую к потрясениям инфраструк-

туру, включая базовую школьную инфраструктуру, услуги здравоохранения, 

снабжение безопасной питьевой водой и санитарию, доступное жилье и обеспе-

чение достойной занятости, адекватного охвата услугами социальной защиты и 

недорогостоящего и надежного доступа к цифровым технологиям, интернету и 

средствам связи; 

 45. призывает государства-члены продолжать принимать меры, призван-

ные преодолеть цифровой разрыв внутри стран и между ними и распространять 

преимущества цифровизации, а также расширять участие всех стран, особенно 

развивающихся, в цифровой экономике, в том числе посредством увеличения их 

возможностей в плане подключения к цифровой инфраструктуре, наращивания 

их потенциала и расширения доступа к техническим новшествам на основе бо-

лее тесного партнерства и повышения уровня цифровой грамотности, и призы-

вает далее государства-члены задействовать цифровые технологии в целях рас-

ширения основы для укрепления систем социальной защиты;  

 46. с озабоченностью отмечает, что различные виды недобросовестной 

практики могут препятствовать техническому развитию и инновационной дея-

тельности во всем мире, в частности в развивающихся странах, и призывает 

международное сообщество содействовать формированию открытой и инклю-

зивной среды для научно-технического развития; 

 47. рекомендует государствам-членам улучшать подотчетность и транс-

парентность и наращивать потенциал государственного сектора и содействовать 

эффективному и конструктивному участию тех, кто находится в уязвимом поло-

жении, работает в неформальном секторе экономики и живет в условиях ни-

щеты, в разработке и реализации социальной политики и отслеживании про-

гресса в этом отношении и расширению их прав и возможностей, в том числе 

путем укрепления социального диалога и механизмов взаимодействия с различ-

ными заинтересованными сторонами, а также путем поддержки организаций 

гражданского общества; 
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 48. настоятельно призывает государства-члены принимать меры по 

устранению многочисленных причин возникновения нищеты, голода и неравен-

ства, и в частности создавать возможности для достойной работы и занятости, 

повышать устойчивость к потрясениям, обеспечивать более тесную увязку мер 

социальной защиты с политикой в области продовольственной безопасности и 

питания, предоставлять адресные денежные переводы, повышать доступность 

цифровых технологий и финансовых услуг и информации о них, обеспечивать 

равные возможности и доступ к здоровому рациону на базе продуктов из устой-

чивых продовольственных систем, обеспечивать доступ к качественному обра-

зованию и возможностям обучения на протяжении всей жизни без дискримина-

ции, бороться со всеми формами дискриминации, расширять права и возможно-

сти всех людей и создавать благоприятные условия для полноправной социаль-

ной включенности и участия тех, кто сталкивается с многочисленными и пере-

секающимися формами дискриминации, и в приоритетном порядке выделять 

средства на удовлетворение потребностей детей младшего возраста в образова-

нии, питании и уходе для предотвращения передачи нищеты из поколения в по-

коление; 

 49. настоятельно призывает также государства-члены добиваться того, 

чтобы социальные аспекты занимали центральное место в рамочных програм-

мах развития, в том числе путем усиления, сообразно обстоятельствам, синер-

гетического эффекта от социальной, экономической и экологической политики, 

а также путем использования институциональных ресурсов, например коорди-

нации деятельности министерств и использования комплексного подхода;  

 50. подтверждает, что изменение климата является одной из крупней-

ших проблем нашего времени, продолжает выражать серьезную обеспокоен-

ность в связи с тем, что все страны, особенно развивающиеся, уязвимы для не-

благоприятных последствий изменения климата и уже ощущают их усиление, 

включая постоянные засухи и экстремальные погодные явления, утрату биораз-

нообразия, деградацию земель, опустынивание, песчаные и пыльные бури, по-

вышение уровня моря, береговую эрозию, подкисление океана и отступление 

горных ледников, что создает еще большую угрозу для продовольственной без-

опасности, запасов воды и источников средств к существованию, признает зна-

чительные риски, которые изменение климата создает для здоровья, обращает 

особое внимание на необходимость устранения экономических, социальных и 

экологических последствий изменения климата и особо отмечает необходи-

мость принятия на всех уровнях мер, в том числе в рамках деятельности по смяг-

чению последствий и адаптации к изменениям для повышения устойчивости, 

что может способствовать искоренению нищеты во всех ее формах и проявле-

ниях и ликвидации голода; 

 51. учитывает прилагаемые на всех уровнях усилия по разработке и 

укреплению мер и программ социальной защиты, включая национальные си-

стемы социального обеспечения и программы обеспечения минимального 

уровня социальной защиты, в частности для нуждающихся и уязвимых групп 

населения, программы оплаты труда продовольствием и наличными, программы 

денежных переводов и ваучеров, программы организации школьного питания, 

программы питания для матери и ребенка и программы обеспечения доступного 

жилья, и в этой связи обращает особое внимание на важность увеличения объ-

ема капиталовложений, укрепления потенциала и развития систем;  

 52. настоятельно призывает государства-члены добиваться гендерного 

равенства и расширения прав и возможностей всех женщин и девочек, гаранти-

руя равный доступ к возможностям и социальной защите для всех, в частности 

для тех, кто находится в уязвимом положении, в том числе путем учета 
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гендерного аспекта при участии на рынке труда, разделении обязанностей по 

уходу и в программах продовольственной безопасности, особенно для тех жен-

щин и девочек, которые подвергаются множественным и пересекающимся фор-

мам дискриминации и насилия, с учетом того, что расширение прав и возмож-

ностей находящихся в различных ситуациях и условиях женщин и девочек будет 

в значительной степени способствовать реализации всех целей и задач Повестки 

дня на период до 2030 года; 

 53. призывает государства-члены принимать стратегии, программы и 

другие меры для признания, сокращения и перераспределения непропорцио-

нально высокой доли нагрузки, приходящейся на женщин и девочек, занятых 

неоплачиваемой работой по уходу и домашним трудом, в контексте феминиза-

ции нищеты, которая усугубилась пандемией COVID-19, в том числе путем при-

нятия мер по ликвидации нищеты, проведения соответствующей политики в о б-

ласти трудовых ресурсов, предоставления государственных услуг и осуществ-

ления программ социальной защиты, учитывающих гендерные аспекты;  

 54. учитывает, что инвестиции в наращивание потенциала женщин и де-

вочек важны для того, чтобы они могли полностью раскрыть свой потенциал, а 

также для сокращения масштабов нищеты, дефицита продовольствия, неполно-

ценного питания и неравенства и для достижения более высокой продуктивно-

сти и поощрения положительных социальных результатов в плане здравоохра-

нения, снижения показателей детской смертности и обеспечения благополучия 

их семей; 

 55. рекомендует государствам-членам признавать, сокращать и перерас-

пределять объем неоплачиваемого труда по уходу и ведению домашнего хозяй-

ства, особенно долю такого труда, приходящуюся на женщин, активизировать 

усилия по обеспечению равного вознаграждения за равный или равноценный 

труд и поощрять баланс между работой и семьей, способствующий благополу-

чию детей, молодежи, инвалидов, людей, живущих с редкими заболеваниями, и 

пожилых людей, достижению гендерного равенства и расширению прав и воз-

можностей всех женщин и девочек, в том числе путем улучшения условий труда 

работников с семейными обязанностями, расширения гибких режимов работы, 

в частности благодаря использованию новых информационно-коммуникацион-

ных технологий, внедрения и/или расширения отпускных режимов, например в 

виде предоставления как матери, так и отцу отпуска по уходу за ребенком, и 

практики выплаты как женщинам, так и мужчинам адекватных пособий по со-

циальному обеспечению, принятия надлежащих мер к тому, чтобы не допускать 

их дискриминации при получении ими таких пособий, и содействия осведом-

ленности мужчин о таких возможностях и их использованию ими, поскольку это 

благоприятствует развитию их детей и служит средством, позволяющим женщи-

нам повысить свое присутствие на рынке труда;  

 56. рекомендует также государствам-членам содействовать повышению 

цифровой и финансовой грамотности и вовлеченности женщин и их равному 

доступу к формальным финансовым услугам, включая своевременные и доступ-

ные кредиты, займы, сбережения, страхование и схемы перевода денежных 

средств; интегрировать гендерные аспекты в правила и положения финансового 

сектора в соответствии с национальными приоритетами и законодательством, 

поощрять финансовые учреждения — в том числе коммерческие банки, банки 

развития, сельскохозяйственные банки, микрофинансовые учреждения, опера-

торов мобильной связи, агентские сети, кооперативы, почтовые банки и сбере-

гательные банки — предоставлять доступ к финансовым продуктам, услугам и 

информации для женщин и поощрять использование инновационных 



 

E/2024/26 

E/CN.5/2024/6 

 

24-03923 49/70 

 

инструментов и платформ, включая банковские услуги в онлайном режиме и по 

мобильной связи; 

 57. призывает государства-члены устранить пагубные последствия пан-

демии COVID-19 для детей, смягчая негативное социально-экономическое воз-

действие, в том числе путем обеспечения непрерывности ориентированных на 

детей услуг и стратегий на основе равного и достижимого доступа, отстаивания 

права ребенка на качественное образование, включая дошкольное образование, 

на основе предоставления равных возможностей и недискриминации и под-

держки инклюзивного, справедливого и доступного образования путем осу-

ществления соответствующих мер по оказанию поддержки семьям в деле воз-

вращения детей, в частности девочек и детей, находящихся в уязвимом положе-

нии, в школу и по обеспечению доступа к возможностям, позволяющим навер-

стать упущенное в учебе; 

 58. считает, что для обеспечения на деле устойчивого развития и дости-

жения целей в области устойчивого развития крайне важна подкрепляемая прин-

ципом национальной ответственности мобилизация внутренних ресурсов, кото-

рые, сообразно обстоятельствам, должна дополнять международная помощь;  

 59. призывает государства-члены наращивать объем инвестиций в соци-

альное развитие, в частности за счет мобилизации внутренних ресурсов на со-

циальную политику путем расширения налоговой базы, внедрения прогрессив-

ного налогообложения и укрепления национальных налоговых служб, чтобы 

обеспечить наличие у них потенциала для разработки такой политики, управле-

ния ее осуществлением и обеспечения ее соблюдения; 

 60. подтверждает Аддис-Абебскую программу действий и считает не-

обходимым предпринять шаги по значительному увеличению инвестиций для 

восполнения дефицита ресурсов, в том числе путем мобилизации финансовых 

ресурсов из всех источников, включая мобилизацию и распределение государ-

ственных, частных, внутренних и международных ресурсов;  

 61. подтверждает также, что необходимым элементом помощи разви-

вающимся странам, включая бедные страны с высоким уровнем задолженности, 

наименее развитые страны, развивающиеся страны, не имеющие выхода к морю, 

малые островные развивающиеся государства и страны со средним уровнем до-

хода, в укреплении их человеческого, институционального и технического по-

тенциала является международное сотрудничество; 

 62. призывает международное сообщество оказывать развивающимся 

странам содействие в осуществлении национальных стратегий развития люд-

ских ресурсов и рекомендует международному сообществу, включая частный 

сектор и соответствующих субъектов гражданского общества, обеспечивать вы-

деление и мобилизацию финансовых ресурсов, наращивание потенциала, оказа-

ние технической помощи и передачу технологий на взаимно согласованных 

условиях и при наличии соответствующих возможностей предоставлять экс-

пертные знания из всех источников; 

 63. призывает также международное сообщество укреплять многосто-

роннее сотрудничество в интересах расширения бюджетного пространства для 

выделения средств на социальные нужды путем взаимодействия с региональ-

ными, субрегиональными и национальными банками развития в целях приведе-

ния кредитных возможностей в соответствие с национальными приоритетами 

развития и содействия удовлетворению финансовых потребностей развиваю-

щихся стран, продолжая при этом оказывать развивающимся странам помощь в 

предотвращении накопления задолженности сверх приемлемого уровня и в 
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принятии стабилизирующих мер в целях уменьшения риска возникновения еще 

одного долгового кризиса; 

 64. рекомендует развитым странам выполнять свои обязательства по ока-

занию официальной помощи в целях развития, в том числе взятое многими раз-

витыми странами обязательство достичь целевого показателя выделения офици-

альной помощи в целях развития на уровне 0,7 процента валового националь-

ного дохода для развивающихся стран и выделения официальной помощи в це-

лях развития на уровне 0,15–0,20 процента валового национального дохода для 

наименее развитых стран; 

 65. призывает международное сообщество оказывать странам поддержку 

в повышении производительности в экономике посредством диверсификации, 

технической модернизации и инновационной деятельности, в том числе путем 

уделения особого внимания секторам с высокой добавленной стоимостью и тру-

доемким секторам, в целях дальнейшего взаимодействия в выполнении суще-

ствующих обязательств по передаче технологий на взаимно согласованных 

условиях; 

 66. с удовлетворением отмечает вклад сотрудничества Юг — Юг в со-

действие обеспечению полной и производительной занятости и достойной ра-

боты для всех и подтверждает, что сотрудничество Юг — Юг является важным 

элементом международного сотрудничества в целях развития, не подменяя, а 

дополняя собой сотрудничество Север — Юг, и обязуется укреплять сотрудни-

чество Юг — Юг и трехстороннее сотрудничество как средство привнесения со-

ответствующего опыта и знаний в сотрудничество в целях развития; 

 67. отмечает незаменимую роль официальной помощи в целях развития 

в дополнении, стимулировании и поддержке усилий по финансированию разви-

тия в развивающихся странах и содействии достижению целей в области разви-

тия, включая цели, согласованные на международном уровне, в частности цели 

в области устойчивого развития, и приветствует шаги, направленные на повы-

шение эффективности и качества помощи на базе основополагающих принци-

пов национальной ответственности, согласованности, гармонизации, ориенти-

рованного на результаты управления и взаимной подотчетности;  

 68. рекомендует международному сообществу расширять сотрудниче-

ство в целях развития, в том числе в рамках сотрудничества Юг — Юг, Север — 

Юг и трехстороннего сотрудничества, и партнерства с участием многих заинте-

ресованных сторон, оказывать поддержку странам, особенно развивающимся 

странам, по их просьбе, в наращивании их национального потенциала в области 

науки, техники и инноваций в интересах социального развития и поддерживать 

исследовательские сети, охватывающие различные страны, учреждения и дис-

циплины; 

 69. призывает международное сообщество укреплять многостороннее 

сотрудничество путем мобилизации ресурсов для инклюзивного восстановле-

ния и рассмотрения возможности добровольного перенаправления специальных 

прав заимствования в наиболее нуждающиеся страны через многосторонние 

банки развития, соблюдая при этом соответствующие правовые нормы и сохра-

няя функцию специальных прав заимствования, и признает роль Организации 

Объединенных Наций и международных финансовых учреждений, согласно их 

соответствующим мандатам, и призывает их продолжать поддерживать глобаль-

ные усилия, направленные на обеспечение поступательного и всеохватного ро-

ста и устойчивого развития и поддержание на приемлемом уровне внешней за-

долженности развивающихся стран; 
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 70. настоятельно призывает Генерального секретаря продолжать предо-

ставлять информацию, которая может помочь государствам-членам подгото-

виться к проблемам, которые старение создает для выполнения обязательств по 

социальной защите, поддержания бюджетных систем и укрепления социальной 

стабильности, особенно в странах, которые все еще развиваются, и странах со 

стареющим населением; 

 71. предлагает всем соответствующим заинтересованным сторонам, в 

том числе системе Организации Объединенных Наций и организациям граждан-

ского общества, продолжать содействовать обмену информацией и передовым 

опытом относительно программ, стратегий и мер, которые ведут к успешному 

сокращению неравенства во всех его аспектах; 

 72. предлагает также системе Организации Объединенных Наций про-

должать оказывать поддержку государствам-членам, по их просьбе, в их стрем-

лении к созданию стабильных источников средств к существованию и обеспе-

чению благополучия и достоинства для всех, полной и производительной заня-

тости и достойной работы для всех и способствовать международному сотруд-

ничеству в деле укрепления социальной политики для содействия социальному 

развитию и социальной справедливости как способа преодоления неравенства и 

искоренения нищеты, а также для достижения полного осуществления Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 2030 года ради общего буду-

щего нынешнего и грядущих поколений. 
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 B. Проекты решений для принятия Советом 
 

 

2. Комиссия социального развития рекомендует Экономическому и Социаль-

ному Совету принять следующие проекты решений:  

 

 

  Проект решения I 

  Приоритетная тема шестьдесят третьей сессии Комиссии 

социального развития 
 

 

 Экономический и Социальный Совет постановляет, что приоритетной те-

мой шестьдесят третьей сессии Комиссии социального развития будет тема 

«Укрепление солидарности и усиление социальной вовлеченности и социальной 

сплоченности в целях ускоренного выполнения обязательств Копенгагенской 

декларации о социальном развитии и Программы действий Всемирной встречи 

на высшем уровне в интересах социального развития, а также осуществления 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года». 
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  Проект решения II 

  Доклад Комиссии социального развития о работе ее 

шестьдесят второй сессии и предварительная повестка дня 

и документация шестьдесят третьей сессии 
 

 

 Экономический и Социальный Совет 

 a) принимает к сведению доклад Комиссии социального развития о ра-

боте ее шестьдесят второй сессии1; 

 b) утверждает нижеследующую предварительную повестку дня и доку-

ментацию шестьдесят третьей сессии Комиссии: 

 

 

   Предварительная повестка дня и документация 

шестьдесят третьей сессии Комиссии 
 

 

1. Выборы должностных лиц. 

2. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы. 

3. Последующая деятельность по итогам Всемирной встречи на высшем 

уровне в интересах социального развития и двадцать четвертой спе-

циальной сессии Генеральной Ассамблеи: 

 

 Документация 
 

 Доклад Генерального секретаря о достижении социальных целей Но-

вого партнерства в интересах развития Африки 

a) приоритетная тема: Укрепление солидарности и усиление соци-

альной вовлеченности и социальной сплоченности в целях уско-

ренного выполнения обязательств Копенгагенской декларации о 

социальном развитии и Программы действий Всемирной встречи 

на высшем уровне в интересах социального развития, а также 

осуществления Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года 

 

 Документация 
 

Доклад Генерального секретаря по приоритетной теме 

b) обзор соответствующих планов и программ действий Организа-

ции Объединенных Наций, касающихся положения социальных 

групп: 

 i) итоговый документ заседания Генеральной Ассамблеи вы-

сокого уровня по вопросу о реализации целей в области 

развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и 

других целей в области развития, согласованных на меж-

дународном уровне, в интересах инвалидов — «Путь впе-

ред: охватывающая проблему инвалидности повестка дня в 

области развития на период до 2015 года и далее»2; 

 ii) Всемирная программа действий, касающаяся молодежи;  

__________________ 

 1 Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2024 год, Дополнение № 6 

(E/2024/26). 

 2 Резолюция 68/3 Генеральной Ассамблеи. 

https://undocs.org/ru/E/2024/26
https://undocs.org/ru/A/RES/68/3
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 iii) Мадридский международный план действий по проблемам 

старения 2002 года; 

 iv) вопросы, политика и программы, касающиеся семьи; 

 

 Документация 
 

Доклад Генерального секретаря о подготовке и проведении тридцати-

летнего юбилея Международного года семьи 

Доклад Генерального секретаря о политике и программах, касаю-

щихся молодежи 

Порядок проведения пятого цикла обзора и оценки хода осуществле-

ния Мадридского международного плана действий по проблемам ста-

рения 2002 года 

 c) возникающие вопросы: (будут определены позднее). 

 

 Документация 
 

Записка Генерального секретаря о возникающих вопросах 

4. Вопросы программ и другие вопросы: 

 a) предлагаемый план по программе на 2026 год; 

 b) Научно-исследовательский институт социального развития при 

Организации Объединенных Наций. 

 

 Документация 
 

Записка Генерального секретаря, препровождающая доклад Совета 

Научно-исследовательского института социального развития при Ор-

ганизации Объединенных Наций 

5. Предварительная повестка дня шестьдесят четвертой сессии Комис-

сии. 

6. Утверждение доклада Комиссии о работе ее шестьдесят третьей сес-

сии. 
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 C. Решения, требующие утверждения Советом 
 

 

3. Во исполнение нижеследующего решения, принятого Комиссией, Эконо-

мическому и Социальному Совету предлагается утвердить назначение пяти кан-

дидатов в члены Совета Научно-исследовательского института социального раз-

вития при Организации Объединенных Наций: 

 

 

  Решение 62/101 

  Назначение членов Совета Научно-исследовательского 

института социального развития при Организации 

Объединенных Наций 
 

 

4. Комиссия постановила назначить Годвина Мурунгу членом Совета Научно-

исследовательского института социального развития при Организации Объеди-

ненных Наций на дополнительный двухлетний срок, начинающийся с момента 

утверждения Экономическим и Социальным Советом и истекающий 30 июня 

2026 года. Комиссия постановила также назначить Лейлу Патель, Диего Сан-

чеса-Анкочеа, Дзодзи Цикату и Тимо Войпио в состав Совета Института на че-

тырехлетний срок, начинающийся с даты утверждения Экономическим и Соци-

альным Советом и истекающий 30 июня 2028 года.  
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Глава II 
  Организационные вопросы: приоритетная тема 

шестьдесят третьей сессии Комиссии социального 
развития 
 

 

  Решение, принятое Комиссией 
 

 

5. На 12-м заседании 14 февраля 2024 года Комиссия приняла проект решения 

«Приоритетная тема шестьдесят третьей сессии Комиссии социального разви-

тия» (E/CN.5/2024/L.3), представленный заместителем Председателя (Домини-

канская Республика) по итогам неофициальных консультаций, и рекомендовала 

его для окончательного принятия Экономическому и Социальному Совету 

(см. гл. I.B, проект решения I). 

6. После принятия проекта решения с заявлением выступила наблюдатель от 

Мексики. 

  

https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/L.3
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Глава III 
  Последующая деятельность по итогам Всемирной 

встречи на высшем уровне в интересах социального 
развития и двадцать четвертой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи 
 

 

7. Комиссия рассматривала пункт 3 повестки дня на своих 2–12 заседаниях 

5–8, 12 и 14 февраля 2024 года. Комиссия имела в своем распоряжении следую-

щие документы: 

 a) доклад Генерального секретаря о социальных аспектах Нового парт-

нерства в интересах развития Африки (E/CN.5/2024/2); 

 b) доклад Генерального секретаря о поощрении социального развития и 

социальной справедливости посредством проведения социальной политики, 

направленной на ускорение прогресса в осуществлении Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года и достижение главной цели — лик-

видации нищеты (E/CN.5/2024/3 и Corr.1); 

 c) записка Секретариата, озаглавленная «Влияние цифровой трансфор-

мации на инклюзивный рост и развитие: путь к достижению социальной спра-

ведливости» (E/CN.5/2024/4); 

 d) доклад Генерального секретаря о подготовке и проведении тридцати-

летнего юбилея Международного года семьи (A/79/61-E/2024/48);  

 e) заявления, представленные неправительственными организациями 

(НПО), имеющими консультативный статус при Экономическом и Социальном 

Совете (E/CN.5/2024/NGO/1-70). 

8. На 2-м заседании 5 февраля Комиссия приступила к рассмотрению 

пункта 3 повестки дня, и ответственное должностное лицо и исполняющий обя-

занности Директора Отдела всеохватного социального развития Департамента 

по экономическим и социальным вопросам внес на рассмотрение документацию 

по пункту 3 повестки дня в целом. 

 

 

  Решение, принятое Комиссией по пункту 3 повестки дня 

в целом 
 

 

  Содействие развитию систем обеспечения ухода и поддержки в интересах 

социального развития 
 

9. На 12-м заседании 14 февраля представитель Чили (также от имени Арген-

тины, Бразилии, Доминиканской Республики, Колумбии, Мексики, Парагвая и 

Сальвадора) внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Содей-

ствие развитию систем обеспечения ухода и поддержки в интересах социаль-

ного развития» (E/CN.5/2024/L.5). Впоследствии к числу авторов этого проекта 

резолюции присоединились Австрия, Германия, Греция, Испания, Кипр, Люк-

сембург, Мальта, Перу, Польша, Португалия, Словения и Филиппины.  

10. На том же заседании к числу авторов проекта резолюции присоединилось 

Марокко. 

11. Также на том же заседании Комиссия приняла проект резолю-

ции E/CN.5/2024/L.5 и рекомендовала его для окончательного принятия Эконо-

мическому и Социальному Совету (см. гл. I.A, проект резолюции I). 

https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/2
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/3
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/4
https://undocs.org/ru/A/79/61
https://undocs.org/en/E/CN.5/2024/NGO/1
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/L.5
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/L.5
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12. До принятия проекта резолюции с заявлениями выступили представители 

Коста-Рики, Египта и Соединенных Штатов Америки, а также наблюдатель от 

Бельгии (от имени Европейского союза). 

 

  Социальные аспекты Нового партнерства в интересах развития Африки 
 

13. На 12-м заседании 14 февраля представитель Уганды (от имени Группы 77 

и Китая) внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Социаль-

ные аспекты Нового партнерства в интересах развития Африки» 

(E/CN.5/2024/L.6). 

14. На том же заседании к числу авторов проекта резолюции присоединилась 

Турция. 

15. Также на том же заседании Комиссия приняла проект резолю-

ции E/CN.5/2024/L.6 и рекомендовала его для окончательного принятия Эконо-

мическому и Социальному Совету (см. гл. I.A, проект резолюции II).  

16. До принятия проекта резолюции с заявлением выступил представитель Со-

единенных Штатов Америки. 

 

 

 A. Приоритетная тема: поощрение социального развития 

и социальной справедливости посредством проведения 

социальной политики, направленной на ускорение прогресса 

в осуществлении Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года и достижение главной цели — 

ликвидации нищеты 
 

 

17. Комиссия рассматривала подпункт a) пункта 3 повестки дня на своих 2–5 и 

8–12-м заседаниях 5, 6, 8, 12 и 14 февраля и провела общее обсуждение под-

пунктов a) и b) пункта 3 повестки дня на своих 2, 5, 10 и 11-м заседаниях 5, 6 и 

12 февраля.  

18. На своем 2-м заседании 5 февраля Комиссия приступила к одновременному 

общему обсуждению подпунктов a) и b) пункта 3 и заслушала заявления пред-

ставителей Уганды (от имени Группы 77 и Китая), Люксембурга (от имени Ос-

новной группы по ЛГБТИ), Португалии, Австрии, Египта (предварительно за-

писанное заявление), Финляндии и Турции, а также наблюдателей от Бельгии 

(от имени Европейского союза), Тринидада и Тобаго (от имени Карибского со-

общества), Беларуси (от имени Группы друзей семьи), Ботсваны (от имени 

Группы африканских государств), Кении, Румынии, Объединенных Арабских 

Эмиратов (предварительно записанное заявление), Ботсваны, Гайаны, Камеруна 

и Иордании. 

19. На своем 5-м заседании 6 февраля Комиссия возобновила общее обсужде-

ние подпунктов a) и b) пункта 3 и заслушала заявления представителей Ганы, 

Коста-Рики, Перу, Индии, Парагвая, Швейцарии, Замбии, Польши, Китая, Ли-

вии, Доминиканской Республики (предварительно записанное заявление) и 

Кубы, а также наблюдателей от Тринидада и Тобаго, Кипра, Гватемалы, Кам-

боджи, Боливарианской Республики Венесуэла, Филиппин, Германии, Катара, 

Мексики, Таиланда, Хорватии (предварительно записанное заявление), Южной 

Африки, Черногории, Болгарии, Пакистана, Индонезии, Италии, Беларуси, Гре-

ции, Кыргызстана, Монголии, Непала и Шри-Ланки. 

  

https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/L.6
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/L.6
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20. На своем 10-м заседании 12 февраля Комиссия возобновила общее обсуж-

дение указанных подпунктов и заслушала заявления представителей Люксем-

бурга, Республики Корея, Эквадора, Израиля, Джибути, Бразилии, Японии, Ис-

ламской Республики Иран, Соединенных Штатов Америки и Нигерии, а также 

наблюдателей от Зимбабве, Йемена, Мальты, Никарагуа, Алжира, Буркина-

Фасо, Швеции, Туниса, Канады, Малави, Мавритании, Ирака, Чехии, Ирландии, 

Грузии, Испании, Вьетнама, Мали, Малайзии, Кувейта, Венгрии (очное заявле-

ние, за которым последовало предварительно записанное заявление), Монако и 

Суринама. 

21. На своем 11-м заседании, также 12 февраля, Комиссия продолжила общее 

обсуждение указанных подпунктов и заслушала заявления представителей Га-

ити, Украины, Колумбии, Саудовской Аравии, Бангладеш и Российской Федера-

ции, а также наблюдателей от Словении, Мальдивских Островов, Сирийской 

Арабской Республики, Сальвадора, Чили, Сенегала, Ямайки, Эсватини и Ма-

рокко. На том же заседании с заявлением выступил наблюдатель от Святого Пре-

стола. 

22. Также на том же заседании с заявлениями выступили представители Меж-

дународной организации по миграции и Объединенной программы Организации 

Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу. 

23. Также на том же заседании с заявлениями выступили представители сле-

дующих неправительственных организаций, имеющих консультативный статус 

при Экономическом и Социальном Совете: организация «ЮНАНИМА Ин-

тернэшнл», Фонд «Красная точка», Международная федерация развития семьи, 

организация «Конгрегация миссии», Международная федерация по проблемам 

старения, Институт Блаженной Девы Марии — генералат Лорето, Дохинский 

международный институт семьи и развития, организация «За повышение роли 

матерей», «Школа жизни для молодежи», Международная организация за спа-

сение детей, Ассоциация студентов факультета международных отношений 

Макгильского университета, Фонд «Голубое дерево», Всемирная организация 

дошкольного образования, Школа им. Айрин Менакайи в Ониче, Международ-

ный комитет за мир и примирение, Всемирный духовный университет «Брахма 

кумарис», организация «Концепции истины, инк.», организация «Ухаживать и 

жить как соседи» (КЛАН), Фонд «Мисс КАРИКОМ Интернэшнл, инк.», Ниге-

рийская инициатива «Залечим раны земли», Благотворительный фонд «Лия», 

организация «Объединенные дети Нигерии», организация «Элоиз Хилтон инк.» 

и Международная конфедерация общества св. Венсана де Поля.  

 

  Дискуссионный форум высокого уровня по приоритетной теме 
 

24. На своем 3-м заседании 5 февраля Комиссия провела в рамках подпункта 3 

повестки дня дискуссионный форум высокого уровня по приоритетной теме 

«Поощрение социального развития и социальной справедливости посредством 

проведения социальной политики, направленной на ускорение прогресса в осу-

ществлении Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года и достижение главной цели — ликвидации нищеты», функции моде-

ратора на котором выполнял президент Мадридского клуба и бывший президент 

Словении Данило Тюрк, выступивший с заявлением. После основного доклада 

профессора в области экономики Латинской Америки имени Самюэля З.  Стоуна 

и директора-основателя инициативы «Приверженность равенству» Универси-

тета Тулейна Норы Лустиг (по видеосвязи) Комиссия заслушала выступления 

следующих участников дискуссионного форума: руководитель Отдела междуна-

родных трудовых отношений Управления труда Государственного секретариата 

Швейцарии по экономическим вопросам Валери Берсет Бирхер; директор по 



E/2024/26 

E/CN.5/2024/6 
 

 

60/70 24-03923 

 

политике сотрудничества в целях развития в рамках Одела по оказанию помощи 

Министерства иностранных дел Греции Εлени Николаиду; генеральный дирек-

тор программы “Supérate” при президенте Доминиканской Республики Глория 

Рейес; и директор Инициативы Оксфордского университета по проблемам ни-

щеты и развития человеческого потенциала Сабина Алкир. В ходе последовав-

шего интерактивного обсуждения с заявлениями выступили представители Тур-

ции, Коста-Рики и Египта, а также наблюдатели от Филиппин и Кении. С заяв-

лением выступила также наблюдатель от Европейского союза. В обсуждении 

приняла участие также представитель следующей неправительственной органи-

зации, имеющей консультативный статус при Экономическом и Социальном Со-

вете: Фонд «Родительский дом». Участники ответили на вопросы и замечания 

представителей и наблюдателей. 

 

  Форум на уровне министров по приоритетной теме 
 

25. На своем 4-м заседании 6 февраля Комиссия провела форум на уровне ми-

нистров по приоритетной теме по подпункту a) пункта 3 повестки дня. С докла-

дами выступили следующие участники форума: федеральный министр социаль-

ных дел, здравоохранения и защиты прав потребителей Австрии Йоханнес Раух; 

министр развития и социальной помощи Бразилии Веллингтон Диас (предвари-

тельно записанное выступление); министр труда, солидарности и социального 

обеспечения Португалии Ана Мендес Годинью; министр гендерного равенства, 

труда и социальной политики Уганды Бетти Амонги; и заместитель министра по 

многосторонним делам Коста-Рики Алехандро Солано Ортис. В ходе последо-

вавшего интерактивного обсуждения с заявлениями выступили представитель 

Турции, а также наблюдатели от Румынии, Кипра, Чили, Кении и Гайаны. Участ-

ники ответили на вопросы и замечания представителей и наблюдателей.  

 

  Интерактивный диалог со старшими должностными лицами организаций 

системы Организации Объединенных Наций по приоритетной теме 
 

26. На своем 8-м заседании 8 февраля Комиссия провела по подпункту a) 

пункта 3 повестки дня интерактивный диалог со старшими должностными ли-

цами системы Организации Объединенных Наций по приоритетной теме, функ-

ции модератора в ходе которого выполняла помощник Генерального секретаря 

по координации политики и межучрежденческим вопросам Департамента по 

экономическим и социальным вопросам, выступившая с заявлением. Доклады 

представили следующие участники: генеральный директор Международной ор-

ганизации труда Жильбер Хунгбо; Исполнительный секретарь Европейской эко-

номической комиссии Татьяна Молчан (по видеосвязи); Исполнительный секре-

тарь Экономической и социальной комиссии для Азии и Тихого океана Армида 

Салсия Алишахбана (предварительно записанное заявление); директор и руко-

водитель Группы гендерной справедливости, народонаселения и инклюзивного 

развития Экономической и социальной комиссии для Западной Азии Мехриназ 

аль-Авади; руководитель Секции социальной политики Отдела по вопросам ген-

дерного равенства, борьбы с нищетой и социальной политики Экономической 

комиссии для Африки Саурабх Синха; и старший специалист по социальным во-

просам Отдела социального развития Экономической комиссии для Латинской 

Америки и Карибского бассейна Родриго Мартинес. В ходе последовавшего ин-

терактивного обсуждения с заявлениями выступили представители Египта и Ис-

ламской Республики Иран. С заявлением выступила также наблюдатель от Ев-

ропейского союза. В обсуждении приняла участие также представитель следу-

ющей неправительственной организации, имеющей консультативный статус 

при Экономическом и Социальном Совете: Конгрегация Всемилостивой 
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Богородицы Пастыря Доброго. Участники ответили на вопросы и замечания 

представителя и наблюдателей. 

 

  Форум с участием многих заинтересованных сторон по приоритетной теме 
 

27. На своем 9-м заседании, также 8 февраля, Комиссия провела по под-

пункту а) пункта 3 повестки дня многосторонний форум по приоритетной теме, 

функции модератора на котором выполняла председатель Комитета неправи-

тельственных организаций по социальному развитию Джин Куинн, выступив-

шая с заявлением. С докладами выступили следующие участники: заместитель 

президента Международной конфедерации профсоюзов Кэти Фейнголд; прези-

дент Мадридского клуба и бывший президент Республики Словения Данило 

Тюрк; президент и главное исполнительное должностное лицо Национальной 

ассоциации кооперативного предпринимательства («КЛУСА интернешнл») Даг 

О’Брайен; национальный координатор организации «Всемирная сеть Нигерии 

для участия женщин в развитии и охране окружающей среды» Ифейинва Офонг; 

и Специальный представитель Международной организации работодателей при 

Организации Объединенных Наций Ши Гопаул. На том же заседании в обсуж-

дении приняла участие представитель следующей неправительственной органи-

зации, имеющей консультативный статус при Экономическом и Социальном Со-

вете: Институт Планетарного Синтеза. Участники ответили на поступившие во-

просы и замечания. 

 

 

  Решение, принятое Комиссией по пункту 3 a) повестки дня 
 

 

28. На 12-м заседании 14 февраля Комиссия приняла проект резолюции «По-

ощрение социального развития и социальной справедливости посредством про-

ведения социальной политики, направленной на ускорение прогресса в осу-

ществлении Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года и достижение главной цели — ликвидации нищеты» 

(E/CN.5/2024/L.4), который был представлен Председателем (Индия) по итогам 

неофициальных консультаций, и рекомендовала его для окончательного приня-

тия Экономическому и Социальному Совету (см. гл. I.A, проект резолюции III). 

29. Перед принятием проекта резолюции с заявлениями выступили представи-

тель Соединенных Штатов Америки и наблюдатель от Катара (от имени Совета 

сотрудничества арабских государств Залива).  

30. После принятия проекта резолюции с заявлениями выступили представи-

тели Египта, Ливии, Исламской Республики Иран, Джибути и Нигерии и наблю-

датели от Малайзии, Венгрии, Камеруна (от имени Группы африканских госу-

дарств), Мексики, Мали, Сенегала, Сирийской Арабской Республики и Марокко, 

а также наблюдатель от Святого Престола. 

 

 

 B. Обзор соответствующих планов и программ действий 

Организации Объединенных Наций, касающихся положения 

социальных групп 
 

 

31. Комиссия рассматривала подпункт b) пункта 3 на своих 2, 5, 6 и 10-12-м за-

седаниях 5–7 и 12 и 14 февраля и провела общее обсуждение этого подпункта 

вместе с подпунктом a) пункта 3 (приоритетная тема: поощрение социального 

развития и социальной справедливости посредством проведения социальной по-

литики, направленной на ускорение прогресса в осуществлении Повестки дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года и достижение главной 

https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/L.4
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цели — ликвидации нищеты) на своих 2, 5, 10 и 11-м заседаниях 5, 6 и 12 фев-

раля. (Информацию о ходе общего обсуждения по указанным подпунктам см. в 

разделе A главы III, пп. 17–23). 

  Дискуссионный форум высокого уровня, приуроченный к тридцатилетнему 

юбилею Международного года семьи 
 

32. На своем 6-м заседании 7 февраля Комиссия провела дискуссионный фо-

рум высокого уровня, приуроченный к тридцатилетнему юбилею Международ-

ного года семьи, по подпункту b) пункта 3 повестки дня. После вступительного 

слова помощника Генерального секретаря по координации политики и межучре-

жденческим вопросам Марии-Франчески Спатолизано функции модератора 

дискуссионного форума выполняло ответственное должностное лицо и испол-

няющий обязанности Директора Отдела всеохватного социального развития Де-

партамента по экономическим и социальным вопросам Джон Уилмот, выступив-

ший с заявлением. С докладами выступили следующие участники: профессор в 

области наук о развитии человека и семье Университета Делавэра Бахира Траск; 

профессор и заведующая Кафедрой социологии Университета Претории Зита 

Мокомане; почетный доцент Кафедры социальных наук о семье Университета 

Миннесоты Сьюзан Уолкер; и исполняющий обязанности генерального дирек-

тора Департамента социального развития Южной Африки Линтон Мчуну. В 

ходе последующего интерактивного обсуждения выступили представители Тур-

ции, Исламской Республики Иран, Кубы, Российской Федерации, Египта, Индии 

и Израиля, а также наблюдатели от Гайаны, Малайзии, Кении, Ирака и Катара. 

С заявлением выступила также наблюдатель от Европейского союза. С заявле-

ниями выступили также представители следующих неправительственных орга-

низаций, имеющих консультативный статус при Экономическом и Социальном 

Совете: Международная федерация развития семьи, Дохинский международный 

институт семьи и развития, Фонд «Голубое дерево» и Международная органи-

зация «СОС Детские деревни». Участники ответили на вопросы и замечания 

представителей и наблюдателей. 

 

 

 C. Возникающие вопросы: влияние цифровой трансформации на 

инклюзивный рост и развитие: путь к достижению 

социальной справедливости 
 

 

  Дискуссионный форум по возникающим вопросам 
 

33. На своем 7-м заседании 7 февраля Комиссия провела по подпункту c) 

пункта 3 повестки дня дискуссионный форум по возникающим вопросам по 

теме «Влияние цифровой трансформации на инклюзивный рост и развитие: путь 

к достижению социальной справедливости», функции модератора на котором 

выполняла Специальный представитель при Организации Объединенных Наций 

и директор Отделения Международной организации труда при Организации 

Объединенных Наций Синтия Самуэль-Олонджувон, выступившая с заявле-

нием. С докладами выступили следующие участники: государственный секре-

тарь по вопросам социального обеспечения, Министерство труда, солидарности 

и социального обеспечения Португалии, Габриэль Бастос; Специальный доклад-

чик по вопросу о правах людей с инвалидностью Хеба Хаграсс; глава Отделения 

связи Международного союза электросвязи при Организации Объединенных 

Наций в Нью-Йорке Урсула Винховен; управляющий директор организации 

«Сентрик диджитал — Гана» Аида Опоку-Менсах; и доцент Кафедры компью-

терных наук и инженерии и директор Центра ответственного искусственного 

интеллекта Нью-Йоркского университета Юлия Стоянович. В ходе последую-

щего интерактивного обсуждения выступили представители Турции, 
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Швейцарии, Польши, Исламской Республики Иран и Кубы, а также наблюдатель 

от Мексики. С заявлениями выступили также представители следующих непра-

вительственных организаций, имеющих консультативный статус при Экономи-

ческом и Социальном Совете: Всемирный фонд защиты вдов и Институт Плане-

тарного Синтеза. Участники ответили на вопросы и замечания представителей 

и наблюдателей. 
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Глава IV 
  Вопросы программ и другие вопросы 

 

 

34. Комиссия рассматривала подпункты a) и b) пункта 4 повестки дня на своем 

10-м заседании 12 февраля 2024 года. Она имела в своем распоряжении записку 

Генерального секретаря о назначении членов Совета Научно-исследователь-

ского института социального развития при Организации Объединенных Наций 

(E/CN.5/2024/5). 

 

 

 A. Предлагаемый план по программе на 2025 год 
 

 

35. На 10-м заседании 12 февраля с заявлением выступило ответственное 

должностное лицо и исполняющий обязанности Директора Отдела всеохватного 

социального развития Департамента по экономическим и социальным вопро-

сам. 

 

 

 B. Научно-исследовательский институт социального развития 

при Организации Объединенных Наций 
 

 

36. На 10-м заседании 12 февраля с заявлением выступил директор Научно-

исследовательского института социального развития при Организации Объеди-

ненных Наций. 

 

 

  Решение, принятое Комиссией 
 

 

  Назначение членов Совета Научно-исследовательского института 

социального развития при Организации Объединенных Наций 
 

37. На своем 10-м заседании 12 февраля со ссылкой на доку-

мент E/CN.5/2024/5 Комиссия постановила назначить Годвина Мурунгу на до-

полнительный двухлетний срок, начинающийся с момента утверждения Эконо-

мическим и Социальным Советом и истекающий 30 июня 2026 года (см. гл. I.C, 

решение 62/101). 

38. На том же заседании Комиссия вновь со ссылкой на доку-

мент E/CN.5/2024/5 постановила назначить Лейлу Патель, Диего Санчеса-Анко-

чеа, Дзодзи Цикату и Тимо Войпио в состав Совета Института на четырехлетний 

срок, начинающийся с момента утверждения Экономическим и Социальным Со-

ветом и истекающий 30 июня 2028 года (см. гл. I.C, решение 62/101). 

  

https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/5
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/5
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/5


 

E/2024/26 

E/CN.5/2024/6 

 

24-03923 65/70 

 

Глава V 
  Предварительная повестка дня шестьдесят третьей 

сессии Комиссии 
 

 

39. Комиссия рассматривала пункт 5 своей повестки дня на своем 12-м заседа-

нии 14 февраля 2024 года. Комиссия имела в своем распоряжении предваритель-

ную повестку дня и документацию своей шестьдесят третьей сессии 

(E/CN.5/2024/L.1). 

40. На том же заседании Комиссия утвердила предварительную повестку дня 

и документацию своей шестьдесят третьей сессии (см. гл. I.B, проект реше-

ния II). 
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Глава VI 
  Утверждение доклада Комиссии о работе ее шестьдесят 

второй сессии 
 

 

41. На 12-м заседании 14 февраля 2024 года заместитель Председателя и по 

совместительству докладчик Комиссии Стефани Тоски (Люксембург) внесла на 

рассмотрение проект доклада Комиссии о работе ее шестьдесят второй сессии, 

содержащийся в документе E/CN.5/2024/L.2. 

42. На том же заседании Комиссия утвердила проект доклада и поручила до-

кладчику на основе консультаций с Секретариатом подготовить его окончатель-

ный вариант. 
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Глава VII 
  Организация работы сессии 

 

 

 A. Открытие и продолжительность сессии 
 

 

43. Комиссия социального развития провела свою шестьдесят вторую сессию 

в Центральных учреждениях 15 февраля 2023 года и 5–14 февраля 2024 года. 

Комиссия провела 12 заседаний (с 1-го по 12-е). 

44. На 2-м заседании 5 февраля со вступительным заявлением выступила 

Председатель (Индия). 

45. На том же заседании перед Комиссией выступили Председатель Генераль-

ной Ассамблеи, заместитель Председателя Экономического и Социального Со-

вета (Канада) и заместитель Генерального секретаря по экономическим и соци-

альным вопросам. 

46. С заявлениями выступили также представители гражданского общества и 

молодежи (предварительно записанное заявление).  

 

 

 B. Участники 
 

 

47. В работе сессии приняли участие представители 42 государств — членов 

Комиссии. На них присутствовали также наблюдатели от других государств — 

членов Организации Объединенных Наций, представители организаций си-

стемы Организации Объединенных Наций и наблюдатели от межправитель-

ственных, неправительственных и других организаций. Список участников со-

держится в документе E/CN.5/2024/INF/1. 

 

 

 C. Выборы должностных лиц 
 

 

48. В своем решении 2002/210 Экономический и Социальный Совет постано-

вил, что сразу же после закрытия очередной сессии Комиссия проводит первое 

заседание своей следующей очередной сессии с единственной целью — избрать 

нового Председателя и других членов Бюро. 

49. На своем 1-м заседании 15 февраля 2023 года Комиссия путем аккламации 

избрала Ручиру Камбодж (Индия) Председателем, а Карлу Марию Карлсон (До-

миниканская Республика), Йона Ивановски (Северная Македония) и Томаса 

Ламмара (Люксембург) заместителями Председателя Комиссии на ее шестьде-

сят второй сессии.  

50. На своем 2-м заседании 5 февраля 2024 года Комиссия путем аккламации 

избрала Жозелин Квишака (Бурунди) и Стефани Тоски (Люксембург) 1 замести-

телями Председателя на своей шестьдесят второй сессии.  

51. На том же заседании Комиссия назначила г-жу Стефани Тоски докладчи-

ком. 

52. Таким образом, в состав Бюро вошли следующие лица: 

__________________ 

 1 Стефани Тоски (Люксембург) была избрана на 2-м заседании, состоявшемся 5 февраля 

2024 года, для заполнения вакансии на оставшийся срок полномочий Томаса Ламмара 

(Люксембург), который был избран Комиссией заместителем Председателя шестьдесят 

второй сессии на ее 1-м заседании, состоявшемся 15 февраля 2023 года, и чей период 

службы в Нью-Йорке завершился в июле 2023 года. 
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Председатель: 

 Ручира Камбодж (Индия) 

Заместители Председателя: 

 Карла Мария Карлсон (Доминиканская Республика) 

 Йон Ивановски (Северная Македония) 

 Жозелин Квишака (Бурунди) 

 Стефани Тоски (Люксембург) (докладчик) 
 

 

 D. Повестка дня и организация работы 
 

 

53. На своем 2-м заседании 5 февраля Комиссия утвердила предварительную 

повестку дня, содержащуюся в документе E/CN.5/2024/1. Повестка дня вклю-

чала нижеследующие пункты: 

 1. Выборы должностных лиц. 

 2. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы.  

 3. Последующая деятельность по итогам Всемирной встречи на высшем 

уровне в интересах социального развития и двадцать четвертой спе-

циальной сессии Генеральной Ассамблеи: 

  a) приоритетная тема: поощрение социального развития и социаль-

ной справедливости посредством проведения социальной поли-

тики, направленной на ускорение прогресса в осуществлении 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года и достижение главной цели — ликвидации нищеты; 

  b) обзор соответствующих планов и программ действий Организа-

ции Объединенных Наций, касающихся положения социальных 

групп: 

   i) итоговый документ заседания Генеральной Ассамблеи вы-

сокого уровня по вопросу о реализации целей в области 

развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и 

других целей в области развития, согласованных на между-

народном уровне, в интересах инвалидов — «Путь вперед: 

охватывающая проблему инвалидности повестка дня в об-

ласти развития на период до 2015 года и далее»; 

   ii) Всемирная программа действий, касающаяся молодежи;  

   iii) Мадридский международный план действий по проблемам 

старения 2002 года; 

   iv) вопросы, политика и программы, касающиеся семьи; 

  c) возникающие вопросы: влияние цифровой трансформации на 

инклюзивный рост и развитие: путь к достижению социальной 

справедливости. 

 4. Вопросы программ и другие вопросы: 

  a) предлагаемый план по программе на 2025 год; 

  b) Научно-исследовательский институт социального развития при 

Организации Объединенных Наций.  

 5. Предварительная повестка дня шестьдесят третьей сессии Комиссии.  

https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/1
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 6. Утверждение доклада Комиссии о работе ее шестьдесят второй сес-

сии. 

54. На 2-м заседании Комиссия утвердила предлагаемые порядок и организа-

цию работы, изложенные в документе E/CN.5/2024/1, с внесенными в него уст-

ными изменениями.  

55. Также на своем 2-м заседании Комиссия, не создавая прецедента для буду-

щих сессий Комиссии социального развития, по предложению Председателя 

(Индия) постановила, что государства-члены, государства-наблюдатели и меж-

правительственные организации, а также специализированные учреждения, со-

ответствующие организации и организации гражданского общества могут пред-

ставить предварительно записанные заявления, которые будут воспроизведены 

в зале заседаний в ходе общего обсуждения Комиссии социального развития на 

ее шестьдесят второй сессии. 

 

 

 E. Документация 
 

 

56. Перечень документов, представленных Комиссии на ее шестьдесят второй 

сессии, содержится в приложении к настоящему докладу.  
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Приложение 
 

  Перечень документов, представленных Комиссии 
социального развития на ее шестьдесят второй сессии 
 

Условное обозначение 

Пункт по-

вестки дня Название/описание 

   E/CN.5/2024/1 2 Предварительная аннотированная повестка дня и предлагае-

мая организация работы 

E/CN.5/2024/2 3 Доклад Генерального секретаря о достижении социальных 

целей Нового партнерства в интересах развития Африки 

E/CN.5/2024/3 и Corr.1 3 a) Доклад Генерального секретаря о поощрении социального 

развития и социальной справедливости посредством прове-

дения социальной политики, направленной на ускорение 

прогресса в осуществлении Повестки дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года и достижение глав-

ной цели — ликвидации нищеты 

A/79/61-E/2024/48 3 b) iv) Доклад Генерального секретаря о подготовке и проведении 

тридцатилетнего юбилея Международного года семьи 

E/CN.5/2024/4 3 с) Записка Секретариата, озаглавленная «Влияние цифровой 

трансформации на инклюзивный рост и развитие: путь к до-

стижению социальной справедливости» 

E/CN.5/2024/5 4 b) Записка Генерального секретаря, озаглавленная «Назначе-

ние членов Совета Научно-исследовательского института 

социального развития при Организации Объединенных 

Наций» 

E/CN.5/2024/L.1 5 Предварительная повестка дня и документация шестьдесят 

третьей сессии Комиссии 

E/CN.5/2024/L.2 6 Проект доклада Комиссии о работе ее шестьдесят второй 

сессии 

E/CN.5/2024/L.3 2 Проект решения по вопросу о приоритетной теме шестьде-

сят третьей сессии Комиссии социального развития 

E/CN.5/2024/L.4 3 a) Проект резолюции «Поощрение социального развития и со-

циальной справедливости посредством проведения социаль-

ной политики, направленной на ускорение прогресса в осу-

ществлении Повестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года и достижение главной цели — лик-

видации нищеты» 

E/CN.5/2024/L.5 3 Проект резолюции «Содействие развитию систем обеспече-

ния ухода и поддержки в интересах социального развития» 

E/CN.5/2024/L.6 3 Проект резолюции «Социальные аспекты Нового партнер-

ства в интересах развития Африки»  

E/CN.5/2024/NGO/1–70a  3 a) Заявления, представленные неправительственными органи-

зациями, имеющими консультативный статус при Экономи-

ческом и Социальном Совете 

 

 a Доступно по адресу: https://social.desa.un.org/csocd/62nd. 

 

 
24-03923 (R)        250324    250324 

*2403923* 

https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/1
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/2
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/3
https://undocs.org/ru/A/79/61
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/4
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/5
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/L.1
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/L.2
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/L.3
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/L.4
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/L.5
https://undocs.org/ru/E/CN.5/2024/L.6
https://undocs.org/en/E/CN.5/2024/NGO/1
https://social.desa.un.org/csocd/62nd

